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1 Gefahren und Sicherheitshinweise

AN

Explosionsgefahr!

Ein unsachgemaBer Umgang mit dem Akku oder dem Gerét kann zu einer Explosion flihren.

¢ Benutzen Sie ausschlieBlich fir Ihr Gerat geeignete original Vorwerk Akkus.

¢ Versuchen Sie niemals, den Akku zu 6ffnen, zu reparieren oder zu modifizieren. Defekte Akkus missen durch neue
original Vorwerk Akkus ersetzt werden.

¢ Betreiben Sie den Akku nicht weiter, wenn er beschadigt ist.

Explosionsgefahr bzw. Brandgefahr!

Das Gerat kann anfangen zu brennen, wenn Sie es Hitze aussetzen, das Netzteil abdecken oder nicht

bestimmungsgemaB verwenden.

e DasGeratund samtliches Zubehdr (insbesondere der Akku) diirfen niemals ins Feuer gelegt bzw. durch eine
externe Warmequelle erhitzt werden.

* Betreiben Sie das Gerat und samtliches Zubehor (insbesondere den Akku) nicht weiter, wenn sie zu Boden
gefallen sind und sichtbare Beschadigungen oder Betriebsstérungen aufweisen.

¢ SchlieBen Sie den Akku keinesfalls kurz, beispielsweise durch an den Akkuklemmen anliegende
Metallgegensténde.

¢ Achten Sie darauf, dass das Netzteil nicht abgedeckt wird.

Explosionsgefahr bzw. Brandgefahr!
Das Laden nicht aufladbarer Batterien kann zu einem Brand oder einer Explosion flihren!
* Verwenden Sie ausschlieBlich den fir Ihr Ger&t geeigneten original Vorwerk Akku.

Brandgefahr!

Die Verwendung eines ungeeigneten Ladegerats kann den Akku schadigen und zu einem Brand fiihren.

¢ Benutzen Sie das Gerat ausschlieBlich mit original Kobold Zubehér.

¢ Benutzen Sie zum Laden des Akkus bzw. des Geréts nur die abnehmbare Versorgungseinheit (Ladegerat bzw.
Lademdglichkeit), die mit diesem Gerat mitgeliefert wurde.

Brandgefahr!

Wenn Wasser in den Akku gelangt, kann dies zu Brand fiihren.

¢ Reinigen Sie den Akku niemals mit Wasser, Fllssigreinigern oder einem feuchten Reinigungstuch.
¢ Halten Sie den Akku von Wasser oder anderen Flissigkeiten fern.

Brandgefahr!

Durch eine unbeabsichtigte Ausldsung oder Aktivierung des Gerats oder des Akkus wahrend des Transports, kann es

zu einer Hitzeentwicklung bis hin zu einem Brand kommen.

¢ Versenden Sie einen ausgebauten Akku mitisolierten Kontakten. Vermeiden Sie den Kontakt mit Metall.

* Folgen Sie den Anweisungen in der Anleitung des Hauptgerates, falls Sie ein Hauptgerat mit eingesetztem Akku
versenden.
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Gefahr durch Kontakt mit Gefahrstoffen!

Ausgetretener Elektrolyt von Akkus oder Batterien kann zu Verletzungen fiihren.

¢ Fassen Sie ausgelaufenen Elektrolyt sowie Elektrolytreste bspw. an ausgelaufenen Akkus oder Batterien nicht
ohne Haut- und Augenschutz an.

* Ausgelaufener Elektrolyt darf nicht mit Haut, Augen und Schleimh&uten in Berlihrung gebracht werden.

¢ Waschen Sie sich bei versehentlichem Kontakt die Hdnde und spiilen Sie die Augen oder Schleimhaute
unmittelbar mit reichlich klarem Wasser aus.

¢ Halten Sie sich von austretenden Elektrolytddmpfen fern und sorgen Sie fiir eine gute Bellftung.

¢ Wenn Sie weiterhin Beschwerden haben oder der Elektrolyt mit Augen oder Schleimh&duten in Kontakt kam,
suchen Sie einen Arzt auf.

¢ Waschen Sie Kleidung und Textilien, die mit ausgelaufenem Elektrolyt oder Elektrolytresten in Kontakt
gekommen sind, unmittelbar griindlich aus oder entsorgen Sie diese.

¢ Ausgelaufener Elektrolyt, Elektrolytreste sowie die ausgelaufenen Akkus oder Batterien sind entflammbar. Halten
Sie diese von Feuer und Hitze fern.
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Gefahr der Beschadigung der Akkus!

Eine fehlerhafte Verwendung des Akkus kann zu einer Beschadigung des Akkus fiihren.

¢ Laden Sie das Gerat mindestens einmal pro Jahr vollstandig auf, um eine Tiefentladung und somit eine Verkiirzung
der Akkulebensdauer zu verhindern.

Gefahr der Beschadigung des Akkus!

Extreme Hitze oder Kalte verkiirzen die Lebensdauer und/oder kénnen einen Schaden an den Akkus verursachen.

e SetzenSie das Gerdt weder Feuer, Hitze, direkter Sonneneinstrahlung noch GibermaBigen Temperaturen aus.

* Stellen Sie das Gerat nichtin der Nahe einer Hitzequelle (Herd, Heizgerat oder heiBe Heizkdrper) auf.

¢ Halten Sie die in den technischen Daten angegebenen Umgebungstemperaturen zur Lagerung und Bedienung
ein.

2 Ubersicht der verschiedenen Akkus

Verwenden Sie den Akku nur mit dem z. B.im Lieferschein (6. 8.) angegebenen Hauptgerat. Verwenden Sie den Akku
niemals mit einem anderen Hauptgerat oder mit Hauptgerdten anderer Hersteller.

Kobold VK7 Kobold VR7 Kobold VM7 Kobold VB100
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5 Ausflhrliche Gebrauchsanleitung

Den sicheren Einbau und Gebrauch des Akkus im Gerat sowie die fachgerechte Entsorgung entnehmen Sie der dem
Gerat beiliegenden Gebrauchsanleitung. Beachten Sie diese.

4 Entsorgungder Akkus

Der Lithium-lonen-Akku enthélt umweltschaddliche Substanzen und muss vor der Verschrottung des Gerats entfernt
werden. Entsorgen Sie Akkus nur vollstandig entladen und isolieren Sie die Kontakte mit Klebeband, um Kurzschlisse zu
vermeiden.

Das Symbol der durchgekreuzten Miilltonne auf einer Batterie oder einem Akku zeigt an, dass
Batterien und Akkus nichtin den Hausmill gehéren. Durch die getrennte Sammlung soll eine
umweltgerechte Verwertung sichergestellt und Schaden fiir Umwelt und Gesundheit vermieden
werden. Sie sind verpflichtet, Altbatterien (auch Akkus) fachgerecht zu entsorgen.

Vorwerk beauftragt 6ffentlich zugelassene Organisationen u.a. mit der Ricknahme und fachgerechten Entsorgung
seiner Akkus Giber ein Sammelnetz. Sie konnen unsere Akkus kostenlos in unseren Stores, sowie bei kommunalen
Sammelstellen und Handlern abgeben, die diesem Sammelnetz angeschlossen sind.

Nur fir Deutschland
Sie kdnnen den Akku auch unentgeltlich in unseren Vorwerk Stores oder an unserem Versandlager Fiege Logistik
Wuppertal GmbH, Sudermannstr. 2, 41468 Neuss zurlickgeben.

Nur flr die Schweiz
Akkus und Batterien kdnnen schweizweit in den jeweiligen Sammelstellen zurlickgegeben werden



1  Hazards and safety information
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Explosion hazard!

The improper handling of the battery or the device could cause an explosion.

¢ Onlyuse original Vorwerk batteries that are compatible with your device.

¢ Neverattempt to open, repair or modify the battery. Defective batteries must be replaced by new original
Vorwerk batteries.

e Stopusingthe batteryifitis damaged.

Risk of fire or explosion!

The device could start to burn if it is exposed to heat, if the power supply unit is covered, or as a result of improper use.

¢ Thedevice and allits accessories (especially the battery) must never be placed on an open fire or exposed to an
external heat source.

« Stopusingthe device and all its accessories (especially the battery) if they have been dropped on the floor and
show visible signs of damage or appear to be faulty.

« Do notshort-circuit the battery under any circumstances, e.g. as a result of metal objects coming into contact
with the battery terminals.

¢ Make sure that the power supply unitis not covered.

Risk of fire or explosion!
Charging non-rechargeable batteries can cause a fire or explosion!
¢ Onlyuse the original Vorwerk battery that is compatible with your device.

Fire hazard!

The use of an incompatible charger can damage the battery and cause a fire.

¢ Only use the device with original Kobold accessories.

¢ Tocharge the battery/device, only use the removable power unit (charger/charging unit) that was supplied with
the device.

Fire hazard!

If water gets inside the battery, it could cause afire.

¢ Never clean the battery with water, liquid cleaners or a wet cleaning cloth.
¢ Keepthe battery away from water and other liquids.

Risk of fire!

If the device or battery are accidentally triggered or activated when in transit, this could cause a build-up of heat,
which could lead to a fire.

¢ Sendaremoved battery with insulated contacts. Avoid contact with metal.

¢ Follow the instructions in the main device user manual if you are sending a main device with a battery inserted.
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Risk of contact with dangerous substances!

Leaked electrolyte from batteries and rechargeable batteries can cause injuries.

* Do nottouch leaked electrolyte or electrolyte residues from leaking batteries or rechargeable batteries without
skin or eye protection.

¢ Leakingelectrolyte must not come into contact with skin, eyes or mucous membranes.

¢ Incase of accidental contact,immediately wash your hands and flush the eyes or mucous membranes with plenty
of clean water.

* Keepaway from leaking electrolyte vapours and ensure that there is good ventilation.

e Ifirritation persists or the electrolyte has come into contact with the eyes or mucous membranes, seek medical
advice.

¢ Clothing and textiles that have come into contact with leaked electrolyte or electrolyte residues must be
thoroughly washed immediately or disposed of.

¢ Leaked electrolyte, electrolyte residues as well as leaking batteries and rechargeable batteries are flammable.
Keep them away from fire and heat.
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Risk of damage to the battery!

Incorrect use of the battery could damageit.

¢ Fully charge the device atleast once a year in order to prevent deep discharge, which can shorten the life of the
battery.

Risk of damage to the battery!

Extreme heat or cold shortens the service life and/or can cause damage to the batteries.

* Do notexpose the device to fire, heat, direct sunlight or excessive temperatures.

¢ Do not place the device near a heat source (oven, heater or hot radiator).

¢ Always comply with the ambient temperatures specified in the technical data for storage and operation.

2 Overview of the different batteries

Only use the battery with the main device specified on the delivery note (or similar). Never use the battery with another
main device or with main devices from other manufacturers.

Kobold VK7 Kobold VR7 Kobold VM7 Kobold VB100
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3 Detailed user manual

For safe installation and use of the battery in the appliance and correct disposal, please refer to the user manual
supplied with the appliance. Follow these instructions for use.

Importer

Vorwerk UK Limited

Ashurst Manor

Church Lane

Ascot

SL57DD

4  Disposal of batteries

The lithium-ion battery contains substances that are harmful to the environment and must be removed before the
applianceis scrapped. Only dispose of fully discharged batteries and insulate the contacts with adhesive tape to
prevent short circuits.

The crossed-out bin symbol on a battery or rechargeable battery indicates that batteries/
rechargeable batteries must not be putinto household waste. Separate collectionisintended to
ensure environmentally friendly recycling and prevent damage to the environment and health. You
are obliged to dispose of used batteries (including rechargeable batteries) correctly.

Vorwerk commissions publicly approved organisations to take back and properly dispose of its batteries via a collection
network. You can return batteries free of charge to any of our locations as well as to any municipal collection centre or
WEEE centre.



1 Risques et consignes de sécurité
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Risque d'explosion!

Une manipulation incorrecte de la batterie ou de I'appareil peut provoquer une explosion.

¢ Utilisezuniquement des batteries d'origine Vorwerk adaptées a votre appareil.

¢ N'essayezjamais d'ouvrir, de réparer ou de modifier la batterie. Les batteries défectueuses doivent étre
remplacées par des batteries neuves d'origine Vorwerk.

¢ N'utilisez plus la batterie si elle estendommagée.

Risque d'explosion ou d'incendie!

L'appareil risque de prendre feu s'il est exposé a une source de chaleur, sil'alimentation secteur est recouverte oussi

I'appareil est utilisé pour une application autre que celle pour laquelle il a été prévu.

e L'appareil et tous ses accessoires (en particulier la batterie) ne peuvent jamais étre exposés au feu ni étre
chauffés par une source de chaleur externe.

e N'utilisezjamais I'appareil et les accessoires (en particulier la batterie) lorsqu'ils sont tombés et présentent des
dommages visibles ou des dysfonctionnements.

¢ Necourt-circuitez en aucun cas la batterie, par exemple en placant des objets métalliques contre les bornes de la
batterie.

¢ Veilleza ce que l'alimentation secteur ne soit pas recouverte.

Risque d'explosion ou d'incendie!

Le chargement de batteries non rechargeables peut provoquer un incendie ou une explosion!

e Utilisezuniquement la batterie d'origine Vorwerk adaptée a votre appareil.

Risque d'incendie!

L'utilisation d'un chargeur inapproprié peut endommager la batterie et provoquer un incendie.

¢ Utilisez 'appareil exclusivement avec les accessoires Kobold d'origine.

e Pourcharger la batterie ou I'appareil, n'utilisez que I'unité d'alimentation amovible (chargeur ou dispositif de
charge) fournie avec cet appareil.

Risque d'incendie!

La pénétration d'eau dans la batterie peut provoquer un incendie.

¢ Nenettoyezjamais la batterie a I'eau, avec des produits de nettoyage liquides ou un chiffon humide.

e Tenezlabatterie al'écartde I'eau ou de tout autre liquide.

Risque d'incendie!

Un déclenchement ou une activation involontaire de I'appareil ou de la batterie pendant le transport peut entrainer

un dégagement de chaleur, voire un incendie.

»  Envoyezune batterie démontée avec des contacts isolés. Evitez tout contact avec le métal.

¢ Suivezlesinstructions du mode d'emploi de I'unité principale si vous envoyez une unité principale avec une
batterie en place.
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Danger d{ au contact avec des substances dangereuses !

Une fuite d'électrolyte des batteries ou des piles peut entrainer des blessures.

¢ Netouchez pas|'électrolyte et les résidus d'électrolyte, p. ex. sur des piles ou des batteries qui ont fui, sans
protection cutanée et oculaire.

e L'électrolyte quis'est écoulé ne doit pas entrer en contact avec la peau, les yeux et les muqueuses.

e Encasde contactaccidentel, lavez-vous les mains et rincezimmédiatement et abondamment les yeux ou les
mugqueuses a I'eau claire.

e Tenez-vousa l'écartdesvapeurs d'électrolyte qui s'échappent et assurez une bonne ventilation.

¢ Siles symptdmes persistent ou sil'électrolyte est entré en contact avec les yeux ou les muqueuses, consultez un
médecin.

¢ Lavezimmédiatement et soigneusement les vétements et les textiles qui ont été en contact avec de I'électrolyte
quis'est écoulé ou des résidus d'électrolyte ou jetez-les.

e L'électrolyte quis'est écoulé, les résidus d'électrolyte ainsi que les batteries ou les piles qui ont fui sont
inflammables. Tenez-les éloignés du feu et de la chaleur.
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Risque d'endommagement des batteries!

Une utilisation inadéquate de la batterie peut entrainer 'endommagement de celle-ci.

e Rechargez complétement votre appareil au moins une fois par an pour éviter une décharge totale et donc une
réduction de la durée de vie de la batterie.

Risque d'endommagement de la batterie!

La chaleur ou le froid extrémes réduisent la durée de vie et/ou peuvent endommager les batteries.

¢ N'exposezl'appareil niaufeu, nialachaleur, niau rayonnement solaire direct, ni a des températures excessives

¢ Neplacez pas |'appareil a proximité d'une source de chaleur (cuisiniere, radiateur ou élément chauffant chaud).

¢ Observezles températures ambiantes indiquées dans les spécifications techniques pour le rangement et
I'utilisation.

2  Apercudesdifférentes batteries

N'utilisez la batterie qu'avec I'appareil principal indiqué, par exemple, sur le bon de livraison (ou autre). N'utilisez jamais
la batterie avec une autre unité principale ou avec des unités principales d'autres fabricants.

Kobold VK7 Kobold VR7 Kobold VM7 Kobold VB100
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3 Mode d'emploi détaillé

Pour une installation et une utilisation sGres de la batterie dans I'appareil ainsi que pour son recyclage correct, veuillez
consulter le mode d'emploi fourni avec I'appareil. Respectez ce dernier.

4 Recyclage de la batterie

La batterie au lithium-ion contient des substances nocives pour I'environnement et doit étre retirée avant la mise au
rebut de I'appareil. N'éliminez les batteries que lorsqu'elles sont complétement déchargées etisoler les contacts avec
du ruban adhésif pour éviter les courts-circuits.

Le symbole de la poubelle barrée figurant sur une batterie indique que celle-ci ne doit pas étre
jetée avec les déchets ménagers. La collecte sélective vise a garantir un recyclage respectueux de
I'environnement et a éviter les dommages pour I'environnement et la santé. Vous étes tenu de vous
débarrasser des batteries usagées de maniere appropriée.
Vorwerk confie a des organisations agréées par les pouvoirs publics, entre autres, la reprise et le recyclage corrects de
ses batteries via un réseau de collecte. Vous pouvez déposer gratuitement nos batteries dans nos magasins, ainsi que
dans les points de collecte communaux et chez les commergants affiliés a ce réseau de collecte.



1 Peligros e indicaciones de seguridad

AN

iPeligro de explosion!

La manipulacién incorrecta de la bateria o del producto puede provocar una explosion.

¢ Utilice tnicamente baterias originales de Vorwerk adecuadas para su producto.

¢ Nuncaintente abrir, reparar o modificar la bateria. Las baterias defectuosas se deben reemplazar por nuevas
baterias originales de Vorwerk.

¢ Silabateria estad dafiada, deje de utilizarla.

iPeligro de explosién o de incendio!

El producto puede empezar a arder silo expone al calor, si cubre el cargador o si lo utiliza para fines distintos de los

previstos

e Elproductoy todos sus accesorios (especialmente la bateria) no deben exponerse al fuego ni calentarse
mediante una fuente de calor externa.

e Nocontinte utilizando el producto ni los accesorios (especialmente la bateria) si se han caido al sueloy presentan
dafos visibles o problemas de funcionamiento.

¢ Bajoninguna circunstancia cortocircuite la bateria, por ejemplo, con objetos metalicos apoyados en los bornes
delabateria.

e Asegurese de que el cargador no esté cubierto.

iPeligro de explosién o de incendio!

jLa carga de baterias no recargables puede provocar un incendio o una explosién!

e Utilice Unicamente la bateria original de Vorwerk adecuada para su producto.

iPeligro de incendio!

El uso de una unidad de alimentacion inadecuada puede dafiar la bateria y provocar un incendio.

¢ Utilice el producto exclusivamente con accesorios Kobold originales.

e Paracargarlabateria o el producto, utilice inicamente la unidad de alimentacién desmontable (cargador o
dispositivo de carga) suministrada con este producto.

iPeligro de incendio!

Sientra agua en la bateria, puede producirse un incendio.

¢ Nolimpie nunca la bateria con agua, limpiadores liquidos o un pafio himedo.

e Mantenga la bateria alejada del agua u otros liquidos.

iPeligro de incendio!

La activacion involuntaria del producto o de la bateria durante el transporte puede generar calor hasta el punto de

provocar un incendio.

e Paraenviar unabateria desmontada, aisle los contactos. Evite el contacto con metal.

¢ Sigalasinstrucciones del manual del aparato principal si envia un aparato principal con la bateria colocada.

AN\

jPeligro por contacto con sustancias peligrosas!

Las fugas de electrolito de las pilas o baterias recargables pueden causar lesiones.

e Notoque los derrames o residuos de electrolitos de, p. €]., pilas o baterias con fugas, sin proteccién para la piel y
los ojos.

¢ Elelectrolito derramado no debe entrar en contacto con la piel, los 0jos nilas mucosas.

e Encasode contacto accidental, ldvese inmediatamente las manos y enjudguese los 0jos o las mucosas con agua
limpia.

¢ Manténgase alejado de los vapores electroliticos y asegurese de que haya una buena ventilacion.

¢ Sisigue sintiendo molestias o si el electrolito ha entrado en contacto con los ojos o las mucosas, acuda a un
médico.

¢ Laveinmediatamente a fondo o deseche la ropay los tejidos que hayan entrado en contacto con los derrames o
restos de electrolito.

¢ Losderrames o restos de electrolitoy las pilas o baterias con fugas son inflamables. Manténgalos alejados del
fuegoy del calor.
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iPeligro de dafios en las baterias!

Elusoincorrecto de la bateria puede causar dafios en la misma.

¢ Recargue completamente el producto por lo menos una vez al afio para evitar una descarga profunday, con ello,
una reduccion de la vida Gtil de la bateria.

iPeligro de dafios en la bateria!

El calor o el frio extremos acortan la vida Util y/o pueden provocar dafios en la bateria.

¢ Noexponga el producto a fuego, calor, radiacidn solar directa ni temperaturas extremas.

¢ Nocoloque el producto cerca de una fuente de calor (cocina, calefactor o radiadores calientes).

¢ Respete las temperaturas ambiente de almacenamiento y uso especificadas en los datos técnicos.

2  Vistageneral de las distintas baterias

Utilice la bateria solo con el aparato principal indicado en, p. €j., el albaran (o similar). No utilice nunca la bateria con otro
aparato principal o con aparatos principales de otros fabricantes.

Kobold VK7 Kobold VR7 Kobold VM7 Kobold VB100

3 Manual de instrucciones detallado

En el manual de instrucciones adjunto al producto encontrara informacién sobre la instalacidon y el uso seguros de la
bateria del producto, asi como sobre su debida eliminacién. Observe el manual.

4 Eliminacidon de las baterias

La bateria de iones de litio contiene sustancias nocivas para el medio ambiente y debe retirarse antes de eliminar el
producto. Elimine las baterias solo si estdn completamente descargadas y aisle los contactos con cinta adhesiva para
evitar cortocircuitos.

El simbolo del cubo de basura tachado en una pila o bateria indica que las pilas y baterias no deben
eliminarse con la basura doméstica. La recogida selectiva sirve para asegurar un reciclaje ecolégico
y evitar dafios para el medio ambiente y la salud. Usted tiene la obligacidon de desechar las pilas y
baterias usadas debidamente.

Vorwerk encarga, entre otras cosas, la retiraday la eliminacién correcta de sus baterias a organizaciones oficiales a
través de una red de recogida. Usted puede entregar nuestras baterias gratuitamente en nuestras tiendas, asicomo en
puntos de recogida municipales y comercios que pertenezcan a esta red de recogida.
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1 Nebezpecdiabezpecnostni pokyny

AN

Nebezpedivybuchu!

Nespravna manipulace s akumulatorem nebo pfistrojem muze zplsobit vybuch.

¢ Pouzivejte pouze originalni dobijeci akumulatory znacky Vorwerk vhodné pro vas pfistroj.

e Nikdy se nesnazte akumuldtor otevirat, opravovat nebo upravovat. Vadné akumuldtory musi byt vyménény za
nové originalni akumulatory zna¢ky Vorwerk.

¢ Pokud je akumuldtor poskozeny, nepokracujte v provozu.

Nebezpedivybuchu nebo pozaru!

PFistroj mUZe zacit hofet, pokud jej vystavite teplu, zakryjete zdroj napajeni nebo jej pouzijete k jinému Ucelu, nez k

jakémuje urcen.

e Pristroj a veskeré pfislusenstvi (zejména akumulator) nikdy nedavejte do ohné ani nezahfrivejte vnéjsim zdrojem
tepla.

e Nepouzivejte déle pfistroj a veskeré pfislusenstvi (zejména akumulétor), pokud spadly na zem a vykazuji viditelné
poskozeni nebo poruchu.

e VZzadném pripadé akumuldtor nezkratujte, napf. kovovymi predméty oprfenymi o svorky akumulatoru.

e Ujistéte se, Ze napéjeci jednotka neni zakryta.

Nebezpecivybuchu nebo pozaru!

Nabijeni dobijecich akumulatorl mize zplsobit pozar nebo vybuch!

¢ Pouzivejte pouze originalni akumuldtor znacky Vorwerk vhodny pro vas pfristroj.

Nebezpedipozéru!

PouZiti nevhodné nabije¢ky mlze poskodit akumulator a zpUsobit pozar.

e Pristroj pouzivejte pouze s originalnim pfislusenstvim Kobold.

¢ Knabijeniakumuldtoru nebo pfistroje pouzivejte pouze odnimaci napdjeci jednotku (nabije¢ku nebo nabijeci
zafizeni), ktera byla dodanad s timto pfistrojem.

Nebezpedipozaru!

Pokud se do akumulatoru dostane voda, mize dojit k pozaru.

e Akumulator nikdy necistéte vodou, tekutymi isticimi prostfedky nebo vihkym ¢isticim hadfikem.

e Akumulator uchovavejte mimo dosah vody nebo jinych kapalin.

Nebezpedipozaru!

PFi neimysIném spusténi nebo aktivaci pfistroje ¢i akumuldtoru béhem transportu mize dojit k vyvinu velkého tepla a

dokonce i k poZaru.

¢ Vyjmuty akumuladtor odeslete s izolovanymi kontakty. Zamezte kontaktu s kovem.

e Priodesilani hlavniho zafizeni's viozenym akumuldtorem postupujte v souladu s pokyny v ndvodu k hlavnimu
zafizeni.

AN\

Nebezpedikontaktu s nebezpecnymilatkami!

Elektrolyt vytekly z akumulator{ nebo baterii mdzZe zpUsobit zranéni.

* Nedotykejte se vyteklého elektrolytu nebo zbytkd elektrolytu, napf. na vyteklych akumulatorech nebo bateriich,
bez poufziti prostredkl na ochranu kiiZe a oéi.

e Vytékajici elektrolyt by se nemél dostat do kontaktu s kzi, o¢ima a sliznicemi.

e Vpfipadé nechténého dotyku si okamzité umyjte ruce a opladchnéte oci nebo sliznice dostate¢nym mnozstvim
Cisté vody.

¢ Chrarite se pred uniklymi vypary elektrolytu a zajistéte dobré odvétrani.

e Pokudinadale citite obtize nebo pokud se elektrolyt dostal do styku s vasima oc¢ima nebo sliznicemi, obratte se na
lékare.

e Odévy atextilie, které pfisly do styku s vyteklym elektrolytem nebo zbytky elektrolytu, bezprostfedné dikladné
vyperte nebo zlikvidujte.

*  Vytekly elektrolyt, zbytky elektrolytu a vyteklé akumuldtory nebo baterie jsou hoflavé. Uchovavejte je mimo
dosah ohné a zdroju tepla.

0
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Nebezpedi poskozeni baterie!
Nespravné poufziti baterie mize vést k jejimu poskozeni.
e Alesponijednou ro¢né pfistroj pIné nabijte, abyste zabranili Gplnému vybiti a tim zkréceni Zivotnosti baterie.

Nebezpedi poskozeni baterie!

Extrémni horko nebo chlad zkracuji dobu dobijeni anebo mohou zpUsobit poskozeni baterii.
e Nevystavujte pfistroj ohni, teplu, pfimému slune¢nimu zafeni ani nadmérnym teplotam.
e Pfistroj nestavte do blizkosti zdroje tepla (kamen, ohfiva¢e nebo horkych radiatora).

e Dodrzujte okolniteploty pro skladovani a obsluhu uvedené v technickych udajich.

2 v o ’ 7 o

Prehled ruznych akumulatoru
Akumuldtor pouzivejte pouze spole¢né s hlavnim zafizenim specifikovanym v dodacim listu (nebo v podobném
dokumentu). Nikdy nepouzZivejte akumulator spole¢né s jinym hlavnim zafizenim nebo s hlavnimi zafizenimi od jinych
vyrobc(.

VK7 Kobold VR7 Kobold VM7 Kobold VB100 Kobold

WA

5 Podrobny navod k pouziti

Bezpecnad instalace a pouzivani akumuldtoru v zafizeni a Fddna likvidace jsou popsany v navodu k pouZziti pfilozeném k
zafizeni. Dbejte na tyto pokyny.

4 Likvidace akumulatoru

Lithium-iontovy akumuldtor obsahuje latky skodlivé pro Zivotni prostredi, které musi byt pred likvidaci zafizeni
odstranény. Likvidujte pouze UpIné vybité akumulédtory a abyste zabranili zkratu, odizolujte kontakty lepici paskou.

Symbol preskrtnuté popelnice na baterii nebo akumuldtoru znaci, Ze baterie a akumulatory nepatfi
do domovniho odpadu. Separovany sbér slouzi k zajisténi recyklace Setrné k Zivotnimu prostredi a k
zamezeni poskozeni Zivotniho prostredi a zdravi. Mate povinnost zajistit fddnou likvidaci odpadnich
baterii (v&etné akumulatord).

Spole¢nost Vorwerk zmochiuje ke zpétnému odbéru a Fadné likvidaci akumulator( oprdvnéné verejné organy, a to
prostfednictvim sbérné sité. Nase akumuldtory mlzete bezplatné vratit do nasich prodejen a také do komunalnich
sbérnych stfedisek a prodejen, které patfi do této sbérné sité.

12



1 Pericoli e avvertenze di sicurezza

AN\

Pericolo di esplosione!

Un utilizzo non conforme della batteria o dell'apparecchio pud provocare un'esplosione.

e Utilizzare esclusivamente batterie originali Vorwerk compatibili con I'apparecchio.

¢ Nontentare diaprire, riparare o modificare la batteria. Le batterie guaste devono essere sostituite con batterie
originali Vorwerk.

¢ Non utilizzare la batteria se danneggiata.

Pericolo di esplosione e/o incendio!

L'apparecchio puo incendiarsi se esposto al calore, se I'alimentatore viene coperto o se viene utilizzato in modo non

conforme alle disposizioni.

« L'apparecchio e tutti gli accessori (in particolare la batteria) non devono essere messi su fiamme libere né essere
riscaldati da una fonte esterna di calore.

e Non utilizzare I'apparecchio e gli accessori (in particolare la batteria) se sono caduti a terra e presentano danni
visibili o problemi di funzionamento.

¢ Glioggetti metallici possono mandare in cortocircuito i morsetti della batteria. Non provocare mai un
cortocircuito della batteria.

¢ Accertarsiche l'alimentatore non sia coperto.

Pericolo di esplosione e/o incendio!
Caricare batterie non ricaricabili puod causare incendi o esplosioni!
e Utilizzare esclusivamente batterie originali Vorwerk compatibili con I'apparecchio.

Pericolo d'incendio!

L'uso di un caricabatteria non idoneo puo danneggiare la batteria e provocare un incendio.

e Utilizzare I'apparecchio esclusivamente con accessori originali Kobold.

e Percaricare la batteria e/o I'apparecchio, utilizzare solo I'unita di alimentazione removibile (caricabatteria e
caricabatteria da tavolo) in dotazione.

Pericolo d'incendio!

La penetrazione di acqua nella batteria puo causare un incendio.

¢ Non pulire maila batteria con acqua, detergenti liquidi o con un panno umido.
¢ Tenere labatteria lontana da acqua o altri liquidi.

Pericolo d'incendio!

Unrilascio o un‘attivazione involontari dell'apparecchio o della batteria durante il trasporto possono favorire lo
sviluppo di calore ed essere anche causa diincendio.

¢ Inviare la batteria smontata con i contattiisolati. Evitare il contatto con il metallo.

e Seguire leistruzioni nel manuale del dispositivo principale se questo viene inviato con la batteria inserita.

/N

Pericolo in caso di contatto con sostanze pericolose!

Le perdite di elettroliti da accumulatori e batterie possono causare lesioni.

¢ Nontoccare gli elettroliti che fuoriescono o i residui di elettroliti presenti su accumulatori e batterie senza
un'adeguata dermoprotezione e una protezione per gli occhi.

¢ Lebatterie che presentano perdite di elettroliti non devono essere portate a contatto con pelle, occhi e mucose.

¢ Lavarele maniin caso di contatto involontario e sciacquare subito gli occhi o le mucose con abbondante acqua
pulita.

¢ Mantenere una distanza di sicurezza dai vapori elettrolitici e garantire una buona ventilazione.

¢ Incasodidisturbiodi contatto degli elettroliti con occhi o mucose, rivolgersi a un medico.

e Lavare subito abiti e tessuti entrati in contatto con le perdite di elettroliti o con i residui di elettroliti oppure
smaltirli.

¢ Leperditedielettroliti, i residui di elettroliti e le batterie o gli accumulatori scarichi sono inflammabili. Tenerli
lontani da fuoco e calore.

(U
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Pericolo di danni alle batterie!

L'uso errato della batteria pud causare danni alla batteria.

¢ Almenouna voltaall'anno caricare completamente I'apparecchio per evitare che si scarichi del tutto, riducendo la
durata divita della batteria.

Pericolo di danni alla batteria!

Il calore ol freddo estremi riducono la durata di carica /o possono causare danni al set di batterie.
* Nonesporre l'apparecchio a fuoco, calore, raggi solari diretti o temperature eccessive.

¢ Nontenere l'apparecchio vicino a fonti di calore (fornelli, radiatori elettrici o termosifoni caldi).
e Garantire le temperature ambiente indicate nei dati tecnici per la conservazione e I'utilizzo.

2 Panoramica delle diverse batterie

Utilizzare la batteria solo con, ad esempio, il dispositivo principale specificato nella bolla di consegna (o simili). Non
utilizzare maila batteria con un dispositivo principale diverso o con dispositivi principali di altri produttori.

Kobold VK7 Kobold VR7 Kobold VM7 Kobold VB100
Folletto VK7s Folletto VR7s Folletto VM7 Folletto VB100

IV Jv/

3 Istruzioni per l'uso dettagliate

Per maggiori informazioni sul montaggio sicuro, sull'uso della batteria e sul suo smaltimento, consultare le istruzioni per
I'uso in dotazione con I'apparecchio. Attenersi alle indicazioni fornite.

4 Smaltimento delle batterie

La batteria agliioni di litio contiene sostanze pericolose per I'ambiente e deve essere rimossa prima di rottamare
I'apparecchio. Smaltire solo batterie completamente scariche e isolare i contatti con nastro adesivo per evitare
cortocircuiti.

Il simbolo sbarrato del bidone, raffigurato sulla batteria, significa che le batterie non devono essere
gettate nei rifiuti domestici indifferenziati. Il conferimento separato delle batterie esaurite
consente il loro recupero conforme alle norme ed evita effetti negativi sull'ambiente e la salute
umana. Gli utenti sono obbligati a smaltire le batterie esauste (e gli accumulatori) in modo
conforme.
Vorwerkincarica, tra le altre, organizzazioni riconosciute del ritiro e del corretto smaltimento delle proprie batterie
tramite una rete diraccolta. Gli utenti possono consegnare gratuitamente le batterie presso i nostri negozi, i punti di
raccolta comunali e i rivenditori associati alla rete di raccolta.
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1 Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa i zagrozen

AN\

Ryzyko wybuchu!

Nieumiejetne obchodzenie sie zakumulatorem lub urzgdzeniem grozi wybuchem.

¢ Podtaczaj tylko pasujace do urzadzenia oryginalne akumulatory Vorwerk.

e Nigdy nie prébuj otwieraé, naprawia¢ lub modyfikowaé akumulatora. Uszkodzone akumulatory muszg zostaé
wymienione na nowe, oryginalne akumulatory Vorwerk.

¢ Nie korzystajzakumulatora, jesli jest uszkodzony.

Ryzyko wybuchu i pozaru!

Urzadzenie moze zapali¢ sig, jesli zostanie wystawione na dziatanie wysokiej temperatury, zostanie przykryty zasilacz

lub jest stosowane niezgodnie z przeznaczeniem.

« Nigdy nie wktadaj do ognia i nie nagrzewaj za pomoca zewnetrznego zrédta ciepta urzadzenia ani zadnych
akcesoriéw (zwtaszcza akumulatora).

e Jesliurzadzenie lub jakiekolwiek jego akcesoria (zwtaszcza akumulator) upadna na podtoge i widoczne sg na nich
uszkodzenia lub dziatajg wadliwie, nie korzystaj z nich.

¢ W zadnym razie nie zwieraj akumulatora, przyktadowo przyktadajac do jego zaciskéw metalowy przedmiot.

e Uwazaj, aby nie przykrywac zasilacza.

Ryzyko wybuchu i pozaru!

tadowanie jednorazowych baterii grozi pozarem i wybuchem!

¢ Uzywaj tylko pasujacych do urzadzenia oryginalnych akumulatoréw Vorwerk.

Ryzyko pozaru!

tadowanie za pomoca nieodpowiedniejtadowarki moze spowodowac uszkodzenie akumulatora i wywotac pozar.

¢ Nalezy korzysta¢ wytacznie z oryginalnych akcesoriéw Kobold.

¢ Akumulator lub urzadzenie mozna tadowac tylko za pomoca zasilacza z mozliwoscig wymontowania (tadowarki
lub adaptera fadujacego) otrzymanego wraz z tym urzadzeniem.

Ryzyko pozaru!

Zalanie akumulatora wodg moze doprowadzi¢ do pozaru.

¢ Nigdy nie czys¢ akumulatora woda, ptynami do czyszczenia ani mokra $cierka.

¢ Trzymajakumulator z dala od wody lub innych cieczy.

Ryzyko pozaru!

Wskutek niezamierzonego zadziatania lub wtgczenia urzadzenia lub akumulatora podczas transportu moze dojs¢ do

nagromadzenia si€ ciepta, a nawet do pozaru.

¢ Wymontowany akumulator przesytac z zaizolowanymi stykami. Unika¢ kontaktu z metalem.

e Przestrzega¢ wskazéwek w instrukcji obstugi gtéwnego urzadzenia w przypadku przesytania gtéwnego urzadzenia
zwtozonym akumulatorem.

/N

Zagrozenie wskutek stycznosci z substancjami niebezpiecznymi!

Wyciek elektrolitu zakumulatoréw lub baterii moze spowodowac obrazenia.

e Nie dotykaj rozlanego elektrolitu lub pozostatosci po elektrolicie np. ze zuzytych akumulatoréw lub baterii bez
ochrony skéry i oczu.

¢ Rozlany elektrolit nie moze mie¢ kontaktu ze skérg, oczami ani btonami sluzowymi.

e Worazie przypadkowego kontaktu niezwtocznie umyj rece i wyptucz oczy lub btony Sluzowe duzg iloscig czystej
wody.

¢ Nie zblizaj sie do ulatniajacych sie oparéw elektrolitu i zadbaj o dobra wentylacje.

¢ Jedliwdalszym ciggu odczuwasz dolegliwosci lub elektrolit mégt dostac sie do oczu lub bton sluzowych, udaj sie
dolekarza.

¢ Ubraniaitekstylia, ktére miaty stycznosc¢ z rozlanym elektrolitem lub pozostatosciami po elektrolicie, nalezy
natychmiast doktadnie wyprac lub zutylizowac.

¢ Rozlany elektrolit, pozostatosci po elektrolicie oraz zuzyte akumulatory lub baterie sg tatwopalne. Trzymaj je
w bezpiecznej odlegtosci od ognia i zrodet ciepta.

0
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Ryzyko uszkodzenia akumulatora!

Nieumiejetna obstuga akumulatora moze spowodowac jego uszkodzenie.

¢ tadujurzadzenia do petna przynajmniej raz w roku, aby zapobiec gtebokiemu roztadowaniu i tym samym
przyspieszeniu zuzycia akumulatora.

Ryzyko uszkodzenia akumulatora!

Wyjatkowo wysoka lub niska temperatura skraca zywotnos¢ i/lub moze spowodowac uszkodzenie akumulatoréw.

* Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie ognia, wysokich temperatur ani bezposredniego promieniowania
stonecznego.

* Nie stawiaj urzadzenia w poblizu zrédta ciepta (kuchenka, grzejnik lub goracy kaloryfer).

¢ Utrzymujtemperature otoczenia podczas sktadowania i obstugi w zakresie podanym w danych technicznych.

2 Przeglad réznych akumulatoréw

Korzystac¢ zakumulatora wytgcznie z np. podanym w liscie przewozowym (lub innym dokumencie) urzadzeniem
gtéwnym. Nigdy nie uzywac¢ akumulatora zinnym urzgdzeniem gtéwnym lub urzadzeniami gtéwnymiinnych
producentéw.

Kobold VK7 Kobold VR7 Kobold VM7 Kobold VB100

WA

3 Petnainstrukcja obstugi

Prawidtowy montaz oraz uzytkowanie akumulatora w urzagdzeniu oraz prawidtowa utylizacja sg podane w instrukgji
obstugi dotaczonej do urzadzenia. Nalezy jej przestrzegad.

4 Utylizacja akumulatoréow

Akumulator litowo-jonowy zawiera szkodliwe dla sSrodowiska naturalnego substancje i musi zosta¢ wyjety przed
zeztomowaniem urzadzenia. Utylizuj akumulatory tylko w stanie catkowicie roztadowanym i zaizoluj styki tasma klejaca,
aby zapobiec zwarciom.

Symbol przekredlonego kosza na odpady umieszczony na baterii lub akumulatorze oznacza, ze
baterii i akumulatoréw nie wolno wyrzucac¢ razem z odpadami komunalnymi. Segregacja odpadéw
ma na celu umozliwienie prawidtowej utylizacji, a takze unikniecie negatywnego oddziatywania na
srodowisko naturalne i zdrowie ludzi. Uzytkownik jest zobowigzany do prawidtowego utylizowania
zuzytych baterii (takze akumulatoréw).
Vorwerk zleca organizacjom posiadajacym oficjalng autoryzacje m.in. przeprowadzanie odbioru i prawidtowa utylizacje
swoich akumulatoréw za posrednictwem sieci odbioru. Uzytkownik moze bezptatnie zwréci¢ nasze akumulatory
w naszych sklepach, a takze w komunalnych punktach zbiérki odpadéw oraz za posrednictwem dystrybutoréw, ktérzy
nalezg do naszej sieci odbioru.
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1 Kivouvolkatl utrodeielg aodpaieiag

AN

Kivduvog ékpngng!

O akatdAANAog XelpLopdG TnG emavadopTi{dpevng urmatapiag f TN CUCKEUNG UTTOPEL va TTPOKANECEL EKkPNEN.

¢ [laTn CUOKEUN 0ag, XPNOHOTIOLE(TE ATTOKAELOTIKA YVAOLEG eEmavadopTi{opeveg pmatapieg Vorwerk.

e MnvTmpoonadroete MOTé va avoiEeTe, va EMOKEUACETE I} va TPOTIOTTOU|OETE TNV emavadopti{duevn pmatapia. Ot
eAATTWHATIKEG eMavadopTi{dpeveS uratapieg mpémel va avtikadiotavtal He KawvoUpLeS, YVHOLEG
emavadpopti{dpeveg umatapieg Vorwerk.

e Mnvouveyilete va xpnoloroleite tnv emavadoptildpevn pmatapia, eQv éxel umootel BAGRN.

Kivduvog ékpn€ng r mupkaytdg!

H cuokeur umopei va apxioet va kaiyetay, eav tnv ekBEoeTe o BepudTNTA, EAV KAAUPETE TO TPOPOSOTIKS 1) AV SEV TN

XPNOLUOTIOLE(TE PE TOV OWOTO TPATIO.

¢ Houokeun kat6Aa ta a§ecoudp (Blaitepa n emavapopTti{dpevn pratapia) Sev MPEMEL TTOTE VAEKTIOEVTAL OE YUVH
dASya fy va Beppaivovtal amd e§wteptkn Tnyr BepudTnTaAg.

e Mnvxpnoworoleite Tn cuokeun kat OAa ta a§ecoudp (Blaitepa tnv emavadoptidpevn pmatapia), edv mécouv
oto mdtwpa kat mapouctdoouv epdaveig BAABEG 1) SUCAELTOUPYIES.

¢ MnvBpaxuKUKAWVETE TOTE TNV emavapopTi{dpevn prmatapia, m.y. HEow HETAANKWY AVTIKELHEVWYV TTOU €PXOVTAl OF
emadri HE TOUG AKPOSEKTEG TNG emavadopTi{duevng urmatapiag.

e Mpooé€te Wote T0 TPodOdoTIKS va Unv eivat KAAUPPEVO.

Kivduvog ékpngng r mupkaytdg!

H pdpTion pn emnavapopti{duevwy pratapuwy propei va mpokaréoet mupkaytd r ékpngn!

e @ Tn CUOKEUN 0ag, XPNOHOTIOLE(TE ATTOKAELOTIKA yviiola emavadopti{dpevn pmatapia Vorwerk.

Kivduvog mupkaytdg!

H xprion evég akatdAAnAou $popTIoTH uTTopel va TPOoKAAEGEL LA oTnV prmatapia kat va odnyRoEL Ge TTUPKAyLd.

¢ XPNOLIUOTTOLELTE TN CUCKEUH ATTOKAELOTIKA PE yvriola a§ecoudp Kobold.

e atn ddpTion TNG urmatapiag r/Kat tng GUCKEUNG XPNOLUOTIOLE(TE pOVO TV adalpolpevn povdda tpododociag
(dopTiotiig f/kat e€dpTnua GOPTIONG), TTOU TTAPEXETAL UE TN CUCKEUN.

Kivduvog mupkaytdg!

‘Otav eloxwpei vepd otnv emavadoptilduevn ymatapia, pmopei va mpokAnOei mupkaytd.

e MnvkaBapilete moté TV emavapopTi{duevn Pratapia pe vepo, uypd kabaplotikd f uypd mavi kabaplopou.

e Kpatfjote tnv emavadopti{dpevn pmatapia pakpld amod vepd i AAAa uypd.

Kivduvog mupkaytdg!

H akouola evepyormoinon tTng ouokeurg i TG emavadpopti{dpevng umatapiag katd tn petadopd pmopei va

TTPOKAAECEL TN SnHoUpyia BepudTNTAG KAl TTUPKAYLAG.

e M enmavadpoptildpevn ymratapia mou éxel adpatpeBel TPEMEL VA ATTOCTEANETAL UE HOVWHEVEG TIG EMADEG.
AmodeUyeTe TNV emadr Pe HETAANO.

e AvTIpOKeELTAL VA ATTOOTEINETE pla KUPLA CUCKEUR HE ToTToBeTnpéVN emavadopTi{duevn ymatapia, akoAouBroTe TG
odnyleg Tou eyxelptdiou TG KUPLAG CUCKEUNG.

AN\
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Kivduvog Aoyw emadnq pe emkivduveg ouoieg!

OLNAeKTPOAUTEG TTOU Slappéouv amod Tig emavapopTi{OueVeG umatapieg rf Tig umatapieg evOEXETAL VA TIPOKAAEGOUV

TPAUPATIOUOUG.

¢ Mnvayyilete Toug NAEKTPOAUTEG TTOU SLapPEOUV KABWG KAL TA UTTOAE(HHATA NAEKTPOAUTWV OTIG
emavadpopti{dpeveg umatapieg i oTig prmatapieg pe Stappon uypwyv Xwpig mpootacia yia to dépua kat ta pdua.

e OLNAEKTPOAUTEG TTOU SlappEOUV SeV TTPETTEL VA €pXOVTAL GE EMad PE TO SEPUA, TA PATLA KAl TOV BAEVVOYOVO.

e Jemepimtwon akouolag emadng, MAUVETE Ta xépla kal kabapiote apéowg ta patia f tov BAevvoyoévo pe ddbovo
Kaapod vepo.

e AmopakpuvOeite amd TG avabupldoelg mou mpokaAolvtal amd Toug NAEKTPOAUTEG TTOU SlappEéouV Kat GpovTioTe
yla emapkn agpopd.

e EdvegakolouBeite va €xete eEVOXANOELG 1) OLNAEKTPOAUTEG EpBouv ot emadr pe ta pdtia fj Tov BAevvoydvo,
oupBouleuTeite yiatpo.

e ZemAUveTe auéowg KAAd Ta pouya kal ta uddopata, ta omoia éxouv EpOet oe emadr e NAEKTPOAUTEG i
UTTOAE{UUATA NAEKTPOAUTWY TToU Stappéouv i amoppite ta.

¢ OLNAeKTPOAUTEG ) TA UTTOAE{MPATA NAEKTPOAUTWY TOUSIAPPEOUY, KABWG Kat oL emavadpopT{OPEVEG Tatapieg f
owmatapieg elval eldAekta UAKA. Kpatriote ta pakpld amd ¢wTtid kat Bepudtnta.

(V)

Kivduvog {nuidg tng emavadoptidpevng umatapiag!

H eopaApévn xprion tng emavadoptilduevng pmatapiag propei va odnyfoet og BAAPN Tng prmratapiag.

e Qoptilete MAPWG TN CUCKEUH TOUAAXLOTOV pia dopd Tov XpOvo, TPOKEEVOU va amodUyeTe Babld ekpdpTion
Kal, KaTd ouVETTELa, peiwon Tng Stdpkelag {wng Tng prmatapiag.

Kivduvog {nuidg tng prmatapiag!

H umepBoAkr L€otn ) To kpUo PEWVOUV TN Stdpketa {wng kat/f ummopoulv va mpokaAéoouv BAARN ot pratapieq.

e MnvekBéteTe TN CUOKEUN O€ dwTLd, BeppdtnTa, dpeon nAtakr aktivoBoAia nAlakr aktivoBoAia kal oe akpaieg
Bepuokpacieg.

¢ MnvTomoBeTeite Tn CUCKEUH KOVTA O€ TTNYEG BepudTnTag (eoTieg, OepudoTpeg, Oepuavtikd cwuata).

¢ Tnpeite 1§ Oeppokpacieq mePIBANOVTOG yia TNV AmoBrKEUON KAl TOV XELPLOPO OTIWG KaBopi{{ovtal oTa TEXVIKA
dedopéva.

2 Emokémnon twy dtadopwyv emavapoptl{Ouevwyv
MTTATApLWV

Xpnooroleite Tnv emavapopti{duevn prmatapia yévo pe TV KUpLa CUCKEUT TTOU avadEéPeTat .. oTto SeAtio
amooTtoAnG (f ouvadég €yypado). Moté un xpnootmoteite Tnv enavadopti{duevn uratapia pe AAAn kUpla CUCKEUH 1 HE
KUPLEG OUCKEUEG AAAWYV KATACKEUACTWV.

Kobold VK7 Kobold VR7 Kobold VM7 Kobold VB100
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3 Aemtopepeic odnyieg xpnong

H aodanrig tomobétnon kat xprion tng emavadopTi{dpevng Hatapiag oTn CUCKEUT Kal 0 opBdg tpdmog amdppuhng
mepypddovtat otig odnyieg Xpriong TG CUCKEUNG. Oa TTPETEL va TIG TNPE(TE.

4 Andppuwntngemavadopti{duevng pmatapiag

H emavadopti{duevn prmatapia ovtwv Aiou mepéxel emPBAaBeiq yia to meptBAANoV oucieg kat Ba mpémet va adatpeitat
TPV amd TNV axPriOTEUON TNG CUCKEUNG. ATToppITeTe TG emavadopT{SPEVES UTTATAPIEG HOVO OE A PWG
eKOOPTIOPEVN KATACTAON, KAl HOVWVETE TIG EMAdEG e Tawvia yia tnv amoduyr BPAaXUKUKAWHATWY.
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To cUuBoAo Tou dtaypappévou kAdou amoppIUPdATwY o€ pla prratapia f emavadopt{duevn
ymatapia urodekviel 6Tl oL prmatapieg kat ot emavadopTi{dpeveg pmatapieg dev mpémeLva
odnyouvtat ota owlakd amoppipypata. Me tnv §exwplotr) cuNoyr dlaopaiiletat n a§lomoinon tov
TEPBANMOVTIKA eVOESELYHEVO TPATTO Kal amodeUyovtat ot BAABeG oto mepBAANOV kat Tnv uyeia. H
opBr anéppidPn TwWV XPNOLLOTTOINHEVWY UTTATAPLWV (KAt Twv emavadopTi{OPEVWV) amoTeAEl
uTToXpéwor| 0ag.
H Vorwerk ava@étel oe emionua adelodotnuévous opyaviopoug HETAgU AANwY Kal tnv mapaiapr kat tnv opon
améppuPn Twv eMavapopT{OHEVWV HTTATAPLWV TNG HEOW EVOG SIKTUOU CUANOYNAG. TIG emavadpopti{dueveg umatapieg
Hag MTTopeite va TG mapadwoeTe XwpIg xpéwon ota Stores pag, Kadwg kat o SnUoTiké onueia CUANOYNAG Kal o€ onueia
TTWANONG TToU €lvat evtaypéva o autd To S{KTuO GUANOYNAG.

19



1 Perigos e instrucdes de segurancga

AN\

Perigo de explosé&o!

Um manuseamento incorreto da bateria ou do equipamento pode causar uma explosao.

e Utilize para o seu equipamento exclusivamente baterias originais da Vorwerk.

e Nunca tente abrir, reparar ou modificar a bateria. Baterias defeituosas tém de ser substituidas por baterias
originais da Vorwerk.

¢ Nunca continue a operar a bateria se amesma estiver danificada.

Perigo de explosdo ou incéndio!

O equipamento pode comecar a arder se for exposto ao calor, se tapar a fonte de alimentacédo ou se o utilizar de

formaincorreta.

¢ Oequipamento e todos os acessérios (em especial a bateria) ndo podem ser colocados no fogo ou ser aquecidos
poruma fonte de calor externa.

e Na&o continue a utilizar o equipamento e todos os acessorios (em especial a bateria) se tiverem caido ao chdo e
apresentarem danos visiveis ou falhas de funcionamento.

¢ Nunca curte-circuite a bateria, por exemplo encostando objetos metalicos aos terminais da bateria.

¢ Certifique-se de que a fonte de alimentacdo néo fica tapada.

Perigo de explosdo ou incéndio!

O carregamento de baterias ndo recarregaveis pode dar origem a um incéndio ou uma exploséo!

e Utilize exclusivamente a bateria original da Vorwerk adequada para o seu equipamento.

Perigo de incéndio!

A utilizagdo de um carregador inadequado pode danificar a bateria e causar umincéndio.

¢ Utilize o equipamento exclusivamente com acessérios Kobold originais.

e Paracarregar a bateria ou o equipamento, utilize exclusivamente a unidade de alimentagéo amovivel (carregador
ou acessorio de carregamento) fornecida com este equipamento.

Perigo de incéndio!

Se entrar dgua na bateria, tal pode dar origem a um incéndio.

¢ Nunca limpe a bateria com dgua, produtos de limpeza liquidos ou um pano de limpeza humido.

¢ Mantenha a bateria afastada da dgua ou outros liquidos.

Perigo de incéndio!

Devido a uma ativagdo acidental do equipamento ou da bateria durante o transporte pode ocorrer a formagéo de

calor ou até mesmo um incéndio.

¢ Envie uma bateria desmontada com os contactos isolados. Evite o contacto com metal.

¢ Sigaasinstrucdes no manual do equipamento principal, caso envie um equipamento com a bateria inserida.

/N

Perigo devido a contacto com substancias perigosas!

O eletrdlito derramado de baterias pode dar origem a ferimentos.

¢ Naotoque em eletrélito derramado ou residuos de eletrdlito, por exemplo de baterias derramadas, sem uma
protecdo da pele e dos olhos.

e Oeletrdlito derramado ndo pode entrar em contacto com a pele, os olhos ou as mucosas.

« Emcasode contacto acidental, lave as m&os e os olhos ou mucosas imediatamente com dgua limpa abundante.

¢ Mantenha-se afastado dos vapores do eletrdlito derramado e garanta um bom arejamento.

¢ Secontinuar a apresentar queixas ou se o eletrdlito entrou em contacto com os olhos ou as mucosas, consulte
um médico.

¢ Laveimediatamente aroupa e os téxteis que entraram em contacto com o eletrélito derramado ou residuos de
eletrdlito ou deite-os fora.

e Eletrélito derramado, residuos de eletrdlito e baterias derramadas sdo inflamdveis. Mantenha-os afastados do
fogo e do calor.

0
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Perigo de danifica¢do das baterias!

O usoincorreto da bateria pode provocar danos na mesma.

¢ Carregue totalmente o equipamento pelo menos uma vez por ano, para evitar uma descarga total e, por
conseguinte, aredugdo da vida Util da bateria.

Perigo de danificagdo da baterial

O calor ou o frio extremo reduzem a vida Util e/ou podem causar danos nas baterias.

¢ N&oexponha o equipamento ao fogo, ao calor ou a radiagdo solar direta nem a temperaturas extremas.
* Nao coloque o equipamento junto de uma fonte de calor (fogdo, aquecedor ou radiadores quentes).

e Cumpra as temperaturas ambiente indicadas nos dados técnicos para guardar e utilizar o equipamento.

2  Vistageral dasdiferentes baterias

Utilize a bateria exclusivamente com o equipamento principal indicado, por exemplo, no documento de transporte (ou
semelhante). Nunca utilize a bateria com outro equipamento principal ou com equipamentos principais de outros
fabricantes.

Kobold VK7 Kobold VR7 Kobold VM7 Kobold VB100
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3 Instrucdes de utilizagcdo completas

Amontagem e utilizagdo seguras da bateria no equipamento, assim como a sua eliminagdo correta, devem ser
consultadas no manual de instrucdes fornecido com o equipamento. Observe o manual.

4 Eliminagdo das baterias

Abateria de ides de litio contém substancias nocivas para o meio ambiente e tem de ser removida antes de deitar fora
o equipamento. Elimine as baterias apenas se estiverem totalmente descarregadas e isole os contactos com fita
autocolante para evitar curtos-circuitos.

O simbolo do caixote do lixo com uma cruz numa bateria significa que a mesma nédo pode ser
deitada no lixo doméstico. Através de uma recolha seletiva pretende-se garantir uma reciclagem
ambientalmente correta e evitar danos ao ambiente e & salide. E sua obrigacao eliminar
corretamente as baterias usadas.

AVorwerk contrata organiza¢des publicamente autorizadas, entre outras coisas, para a recolha e eliminagao correta
das suas baterias através de uma rede de recolha. Pode entregar as nossas baterias gratuitamente nas nossas lojas, nos
centros de recolha municipais e nos revendedores que estejam associados a esta rede de recolha.
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1 Gevaren en veiligheidsvoorschriften

AN

Explosiegevaar!

Een ondeskundige omgang met de accu of het apparaat kan een explosie veroorzaken.

¢ Gebruik voor uw apparaat uitsluitend geschikte, originele accu's van Vorwerk.

¢ Probeer nooit om de accu te openen, te repareren of te modificeren. Defecte accu's moeten door nieuwe
originele accu's van Vorwerk worden vervangen.

¢ Gebruik de accu niet meer wanneer deze beschadigd is.

Explosie- c.q. brandgevaar!

Het apparaat kan gaan branden wanneer u deze aan hitte blootstelt, de netadapter afdekt of op een niet-beocogde

manier gebruikt.

¢ Hetapparaaten alle accessoires (vooral de accupack) mogen nooit in het open vuur worden geworpen of door
een externe warmtebron worden verwarmd.

e Gebruik het apparaat en alle accessoires (in het bijzonder de accu) niet nadat het is gevallen, zichtbaar
beschadigd is of wanneer zij bedrijfsstoringen vertonen.

¢ Sluitde accuin geen geval kort, bijv. door tegen de accuklemmen liggende metalen voorwerpen.

e Zorgervoor datde netadapter niet wordt afgedekt.

Explosie- c.q. brandgevaar!
Het opladen van batterijen die niet kunnen worden opgeladen kan brand of een explosie veroorzaken!
¢ Gebruik voor uw apparaat uitsluitend geschikte, originele accu's van Vorwerk.

Brandgevaar!

Het gebruik van een ongeschikte oplader kan de accu beschadigen en brand veroorzaken.

¢ Gebruik het apparaat uitsluitend met originele accessoires van Kobold.

¢ Gebruik voor het opladen van de accu c.q. het apparaat alleen de afneembare voedingsunit (oplader c.q.
oplaadmogelijkheid), die met dit apparaat werd meegeleverd.

Brandgevaar!

Wanneer water in de accu terecht komt kan dit brand veroorzaken.

¢ Reinigde accu nooit met water, vloeibare reinigingsmiddelen of een vochtig doekje.
¢ Houddeaccu uitde buurt van water of andere vloeistoffen.

Brandgevaar!

Het onbedoeld inschakelen of activeren van het apparaat of de batterij tijdens transport kan leiden tot hittevorming

enzelfs brand.

¢ Verstuur een verwijderde batterij met geisoleerde contacten. Vermijd contact met het metaal.

¢ Volgdeinstructiesin de handleiding voor het hoofdapparaat als u een hoofdapparaat met een geplaatste batterij
verzendt.

AN\

Gevaar door contact met gevaarlijke stoffen!

Het opzuigen van elektrolyt uit accu's of batterijen kan letsel veroorzaken.

¢ Raakgelekt elektrolyt evenals elektrolytresten, bijv. op lekkende accu's of batterijen, nooit aan zonder huid- en
ogenbescherming.

¢ Gelekt elektrolyt mag nooit in contact komen met de huid, ogen en slijmvliezen.

¢ Bentuperongeluktoch in aanraking met elektrolyt of resten ervan in aanraking gekomen, was uw handen dan
onmiddellijk en spoel uw ogen of slijmvliezen direct met veel schoon water.

¢ Blijf uit de buurt van lekkende elektrolytdampen en zorg voor een goede ventilatie.

¢ Wanneer u klachten blijft houden of het elektrolyt met de ogen of slijmvliezen in contact is gekomen, moet een
arts worden geconsulteerd.

¢ Waskleding en textiel, die met de lekkend elektrolyt of resten ervan in contact is geweest, onmiddellijk grondig uit
of behandel ze als afval.

e Gelektelektrolyt, elektrolytresten evenals de lekkende accu's of batterijen is/zijn brandbaar. Houd deze uit de
buurtvan vuur en hitte.

0
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Gevaar voor beschadiging van de accu's!
Een onjuist gebruik van de accu kan tot beschadiging van de accu leiden.

¢ Laad hetapparaat minstens een keer per jaar volledig op om een diepontlading en daarmee een verkorting van de

levensduur van accu te voorkomen.

Gevaar voor beschadiging van de accu!

Extreme warmte of kou kan de oplaadduur verlengen en/of de accu beschadigen.

e Steldeaccunooit blootaan vuur, hitte, de directe inwerking van zonnestralen of overmatige temperaturen.
¢ Plaats het apparaat nietin de buurt van een warmtebron (haard, verwarming of hete radiatoren).

¢ Neemdeindetechnische gegevens aangegeven omgevingstemperaturen voor opslag en bediening in acht.

2 Overzicht van de verschillende batterijen

Gebruik de batterij alleen met het hoofdapparaat dat op de afleverbon (of vergelijkbaar) staat vermeld. Gebruik de
batterij nooit met een ander hoofdapparaat of met hoofdapparaten van andere fabrikanten.

Kobold VK7 Kobold VR7 Kobold VM7 Kobold VB100

5  Gedetailleerde gebruiksaanwijzing

Raadpleeg voor een veilige installatie en gebruik van de batterijin het apparaat en voor een correcte verwijdering de
gebruiksaanwijzing die bij het apparaat wordt geleverd. Volg de instructies op.

4 De batterijen als afval afvoeren

De lithium-ion-batterij bevat milieubelastende stoffen en moet worden verwijderd voordat het apparaat wordt
afgedankt. Gooi alleen volledig ontladen batterijen weg en isoleer de contacten met plakband om kortsluiting te
voorkomen.

Het symbool van de afvalbak met een kruis op een batterij of accu betekent dat batterijen/accu’s
niet samen met het huishoudelijk afval mogen worden afgevoerd. Gescheiden inzameling
garandeert milieuvriendelijke recycling en voorkomt schade aan het milieu en de gezondheid. U
bent verplicht om gebruikte batterijen (inclusief oplaadbare batterijen) op de juiste manierin te
leveren.
Vorwerk zorgt ervoor dat openbare geautoriseerde organisaties zijn batterijen terugnemen en op de juiste manier
afvoeren via een inzamelnetwerk. U kunt onze batterijen gratis in onze winkels inleveren, evenals bij gemeentelijke
inzamelpunten en dealers die deel uitmaken van ditinzamelnetwerk.
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1  OnacHOCTU M yKasaHus 3a 6€30MacHOCT

AN

OnacHOCT OT ekcnno3us!

HenpaBunHoTo 60paBeHe ¢ 6aTepusTa UM ypeaa Moxe Aa AoBeae A0 eKCMI03us.

¢ M3nonssaiTe caMo opurnHanHu 6aTepun Vorwerk, konTo ca noaxoAsium 3a Bawms ypen,.

¢ HukoraHe ce onuTBanTe Aa OTBapsITe, PEMOHTUPATE NN MognduumpaTe 6atepusita. JedpekTHuTe 6aTepun
Tpsi6Ba Aa 6baaT 3aMeHeHM C HOBM OpuUrMHanHu 6atepum Vorwerk.

¢ HenpopgbmkasaliTe aa nsnonssate 6aTepusTa, ako e NoBpeaeHa.

OnacHOCT OT eKCNA03Us UK noxap!

YpenbT MOXe Aa ce 3ananu, ako ro U3I0XKUTE Ha TONIMHA, MOKPUETE 3axpaHBaLLms 610K UKW FO M3nonssaTte

HenpaBUIHO.

e YpenbT v BCUYKM NPUHAANEXHOCTU (MO-CcneunanHo 6aTepusTa) HUKOra He TpsibBa Aa Ce NOCTaBsT B OrbH UAW Aa
Ce HarpsIBaT OT BbHLUEH U3TOYHUK Ha TOM/INHA.

e HenpopgbmkasaiiTe Aa paboTuTe C ypeaa uim KosITo 1 Aa € OT NPUHaAJIeXHOCTHUTE My (Mo-cneumanHo
6aTepusTa), ako ca U3MyCcHaTW U MoKasBaT BUAMMU NOBPEaN MU HEU3MPABHOCTM.

¢ HukoraHe gonyckanTe KbCo CbeguHeHne Ha 6aTepusiTa, HanpuMep Ype3 JOKOCBaHe Ha MeTaslHU NPeAMeTH 4O
KneMuTe Ha batepuaTa.

e YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLMsT 6/10K HE € MOKPUT.

OnacHOCT OT eKCrnI03ust nnu noxap!
3apexaaHeTo Ha 6baTepuun, KOUTO He NoaJ/IexaT Ha NpesapexaaHe, MoXe Aa NPUYMHKU NoXap uimn ekcnnosus!
e WM3nonsealiTe caMo opurnHanHa 6atepus Vorwerk, KosiTo e noaxoasiua 3a Bawus ypea.

OnacHoCT oT noxap!

M3non3BaHeTO Ha HEMOAXOASILLO 3apsiAHO YCTPOMCTBO MOXKE a NoBpean 6aTtepusita v fa npeansBruka noxap.

e M3nonsBaiTe ypena UskIoUUTENHO C OPUTMHAMHM NPpUHaaaexHocTy Kobold.

¢ 3as3apexpaHe Ha 6aTepusTa, CbOTB. ypeaa, U3non3BaiTe caMo OTAENSILLMS Ce 3axpaHBalLL, 610K (3apsaHO
YCTPOMCTBO UM CbOPBXKEHME 3a 3apexaaHe), JOCTaBEeH C TO3M ypes.

OnacHocT oT noxap!

AKo B 6baTepusTa nonagHe BoAa, TOBa MOXe Aa NPUYMHKU NOXKap.

¢ Hwukora He nouncTsaliTe 6aTepusiTa C BOAA, TEUHM MOYMUCTBALLM NpenapaTh UK BaxHa NoYnCTBaLla Kbpna.
e [pbxTe 6aTepusTa Aaney oT BOAA UM APYr TEUHOCTU.

OnacHocT oT noxap!

Cny4yaliHOTO 3aAeiicTBaHe UM akTUBMPaHe Ha ypeaa Uin akyMynaTopHaTta 6aTepust o BpeMe Ha TpaHCnopTupaHe

MOXe fa JoBeAe A0 HaTPpyMnBaHe Ha TOM/IMHA U AOPW MOXap.

e MsnpalialiTe AeMOHTUPaHaTa akyMynaTopHa 6aTepus C U30AMpaHU KOHTaKTU. M36srBaliTe KOHTaKTa ¢ MeTan.

e CnepBaiiTe yka3aHusITa B PbKOBOACTBOTO Ha M1aBHOTO YCTPOMCTBO, ako U3npatlaTe rfnaBHO YCTPOWCTBO C
nocTaBeHa akyMy/iaTopHa 6atepusi.

AN

OnacHOCT NpU KOHTaKT C OnacHu BeLecTsal

M3TUYaLL, OT akyMys1laTOpUY UK OT 6aTEpUM ENEKTPOIUT MOXE Aa AOBEE A0 HapaHsIBaHus.

e He poKOCBalTe U3TEKb/1 €NEKTPOSIUT UM OCTATbLM OT E/1IEKTPOUT, HAaNP. BbPXY U3TEKN akyMynaTopu Uin
6aTepuu, 6€3 npeanasHu CPeacTBa 3a KoxXaTa U ounTe.

. N3Teknuat €N1IeKTPOINT HE Tp9I6Ba 0a BJ/I3a B KOHTAKT C KO)XXaTa, OunTe U amraBmumnTe.

e [lpu cnyYaeH KOHTaKT 3a4b/HKUTENHO U3MUIATE PBLIETE U U3NMIAKHETE OYUTE UMW TUraBULNUTE C OBUSTHO
KONMYECTBO YNCTa BOAA.

e CTOlTe paney oT U3nyckaHUTe Napy Ha eN1eKTPonuTa u ocurypeTe fobpa BEHTUNALMS.

e Ako npobnemute Bu npoabikaBaT UM ako eNeKTPOIUTLT € BASI3b/1 B KOHTAKT C OYMTE UK IMraBULLMTE, TOraBa
noTbpceTe nekapcka noMoL,

e BepHarawusnepete [o6pe ApexXUTE U TEKCTUTHUTE U3AENUSI, KOUTO Ca B/IE3/IN B KOHTAKT C U3TEKDB €NEKTPOSIUT
W/IM C OCTaTbLM OT €N1eKTPOSIUT, U TU U3XBBPIETE.

e U3TeKNUsT eNeKTPOsIUT, OCTaTbLMUTE OT ENTEKTPOSIUT U U3TEKSIUTE aKyMylaTopu unv 6aTepum ca 3anaammu.
[OpbXTe rv faney oT OrbH U TOM/IMHA.

0
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OnacHOCT OT NoBpeaa Ha akyMynaTopure!

HenpaBunHOTO M3nosn3BaHe Ha 6aTepusiTa MoXe [a 51 MOBPeAy.

e 3apexgjaiiTe Hamb/HO Balwus ypen MUHUMYM BEAHBX FOAULLHO, 33 A NPeAOoTBPaTUTE Ab/I6OK paspsa 1
CcbKpallaBaHe Ha XXWBOTa Ha 6aTepusTa.

OnacHOCT OT noBpeXxaaHe Ha 6atepuaral

EKCTPEMHO B1COKa UM HUCKa TeMMepaTypa CbKpallaBa CpoKa Ha eKCnioaTaLums u/mnm Moxe fa nospeamn 6atepusra.

e HewusnaraiiTe ypena Ha OrbH, TOMIMHA, Npsika CIbHYEBa CBET/IMHA U Ha MPpeKasieHo BUCOKa TeMnepaTypa.

¢ HepasnonaraviTte ypena B 6/1M30CT [0 U3TOUYHMK HA TOMMHA (NeYKa, OTONUTENEH YPes, Uv ropeLLm
OTOM/IUTENHU TENA).

e CobbntofaBaiiTe NOCOYEHUTE B TEXHUYECKUTE AaHHM TEMMEepPaTypU Ha OKOMHaTa cpefa Npu CbxpaHeHue 1 paboTa.

2  [MpernepgHa pasIMYHUTE aKyMynaTOPHU B6aTepun

M3nonsBaiiTe akyMynaTopHaTa 6aTepusi caMo HanpuMep C MOCOYEHOTO B TOBapuTenHuuaTta (v nogo6Ho) rnaBHoO
YCTPOMCTBO. HMKOra He 13non3BaiiTe akyMynaTopHaTa 6aTepus C ApYyro raBHO YyCTPOMCTBO MM C FIaBHU yCTPOICTBA
Ha apyrv npoussoauTesnun.

Kobold VK7 Kobold VR7 Kobold VM7 Kobold VB100
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3 Moopo6bHO pbKOBOACTBO 3a yrnoTpeba

3a MHOPMaLMs OTHOCHO 6€30MacHOTO MHCTaNMPaHe U U3MNON3BaHE Ha akyMy/laTopHaTa 6aTepus B yCTPOMCTBOTO,
KaKTO M MPaBUIHOTO i U3XBbPIISIHE, BUXKTE PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba KbM yCTPOWCTBOTO. CrasBaiiTe ro.

4 N3xBbpnsiHe Ha 6aTepusiTa

JIuTneBoioHHaTa 6aTepusl Cbabp)Ka BPEAHM 33 OKOSTHaTa CpeAa BELLECTBa U TpsiEBa fa 6bAe U3BafeHa, Npean
YCTPOWCTBOTO Aa 6bae 6pakyBaHo. M3XBbpAsIiTE akyMynaTopHUTE 6aTepum CaMo KOraTo ca Hamb/IHO paspeseHu 1
M30/IMpaiiTe KOHTaKTUTE C aAXe31BHA SIEHT], 3a Aa Ce U36erHe KbCo CbeAnHeHMe.

CHMBOTBT CbC 3a4epKHAT KOHTEMHep 3a 60KNYK BbpXy 6aTepus Ui akyMynaTtopHaTta 6atepust
O3HayaBa, Ye baTepunTe 1 akyMynaTopHuTe 6aTepumn He b1Ba Aa Ce U3XBBPNST 3a€AHO C bUTOoBUTE
oTnagbuy. PazgenHoTo cbbupaHe nMa 3a Len Aa ocurypu cbobpaseHo ¢ onas3BaHeTo Ha OKo/IHaTa
cpefia peunkaMpaHe 1 Ja npefoTspaTi yBpexaHe Ha OKoHaTa cpefa v 3apaBeTo. Bue nmate
3a4b/HKEHMETO [la U3XBBP/IUTE NO CbOTBETEH HaUMH CTapuTe 6aTepum (BKIIOUUTENHO
aKyMynaTopHUTe).
Vorwerk Bb3nara cb61MpaHeTo 1 NPaBUTHOTO U3XBBPJISIHE Ha akyMynaTOpHUTE 6aTepun Ypes Mpexa 3a CbbupaHe Ha
odpuLManHo ofobpeHn opraHusaumm. MoxeTe fa BbpHeTe 6€3Mn1aTHO HalnTe akyMynaToOpHU 6aTepun B HaLInTe
MarasuHM, KakTo 1 B O6LLUMHCKUTE CbbUpaTEeTHN MYHKTOBE M NPU TbProBLMUTE, KOMTO Ca BK/IIOYEHM B Ta3n CbbupaTenHa
Mpexa.
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1 Risici og sikkerhedsoplysninger

AN\

Risiko for eksplosion!

Forkert hdndtering af batteriet eller apparatet kan medfare eksplosion.

¢ Brugkun originale Vorwerk batterier, der passer til dit apparat.

e Forsgg aldrig at abne, reparere eller modificere batteriet. Defekte batterier skal udskiftets med originale Vorwerk
batterier.

e Batteriet ma ikke bruges, hvis det er beskadiget.

Risiko for brand eller eksplosion!

Apparatet kan ga i brand, hvis du udseetter det for varme, tildeekker stramforsyningen eller ikke bruger apparatet til det

tilsigtede formal.

e Apparatet og dets tilbeher (seerligt batteriet) ma aldrig nogensinde laegges i aben ild eller opvarmes af en ekstern
varmekilde.

e Brugikke apparatet og dets tilbehar (seerligt batteriet), hvis det er blevet tabt og viser synlige tegn pa skade eller
driftsfejl.

¢ Kortslut aldrig batteriet, f.eks. ved at lade metalgenstande komme i kontakt med batteripolerne.

¢ Sgrgfor, at stramforsyningen ikke er tildaekket.

Risiko for brand eller eksplosion!
Opladning af ikke-genopladelige batterier kan forarsage brand eller eksplosion!
¢ Brugkun det originale Vorwerk batteri, der passer til dit apparat.

Brandfare!

Brug af en uegnet oplader kan beskadige batteriet og forarsage brand.

» Apparatet makun anvendes med originalt Kobold tilbehar.

¢ Brugkun den aftagelige forsyningsenhed (hhv. oplader og lademulighed), som blev leveret sammen med
apparatet, til at lade batteriet og apparatet op med.

Brandfare!

Hvis der treenger vand ind i batteriet, kan det forarsage brand.

¢ Rengor aldrig batteriet med vand, flydende renggringsmidler eller en fugtig rengeringsklud.
¢ Sorgfor, at batteriet ikke kommerinaerheden vand eller andre veesker.

Brandfare!

Utilsigtet udlgsning eller aktivering af apparatet eller batteriet under transport kan medfgre varmeudvikling ogi nogle
tilfeelde brand.

» Kontakterne pa det afmonterede batteri skal isoleres, fgr det sendes. Undga kontakt med metal.

¢ Fglganvisningerneivejledningen til hovedapparatet, hvis du sender et hovedapparat, hvor batteriet sidderi.

AN

Fare pa grund af kontakt med farlige stoffer!

Leekage af elektrolyt fra genopladelige batterier eller batterier kan forarsage skader.

e Rorikke ved udsivet elektrolyt eller elektrolytrester, f.eks. pa uteette genopladelige batterier eller batterier, uden
at beskytte huden eller uden brug af gjenvaern.

e Udsivet elektrolyt ma ikke komme i kontakt med huden, gjnene og slimhinderne.

« [Itilfaelde af utilsigtet kontakt, vask dine haender og skyl straks gjne og slimhinder med rigelige maengder vand.

¢ Hold dig veek fra udsivende elektrolytdampe og s@rg for at lufte godt ud.

¢ Hvisdu fortsat har smerter, eller hvis elektrolytten er kommet i kontakt med gjne eller slimhinder, skal du kontakte
en laege.

e Tgjogtekstiler,der har veeretikontakt med udsivet elektrolyt eller elektrolytrester, skal straks vaskes eller
bortskaffes.

* Udsivet elektrolyt, elektrolytrester samt leekage fra genopladelige batterier eller batterier er brandfarligt. Den
slags leekage skal holdes veek fra ild og varme.

0

Risiko for beskadigelse af batterierne!
Forkert brug af batteriet kan forarsage skade pa batteriet.
e Apparatet skal oplades helt mindst en gang om aret, sa en fuld afladning og dermed forkortet batterilevetid.
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Risiko for beskadigelse af batteriet!

Ekstrem varme eller kulde forkorter levetiden og/eller kan beskadige batteriet.

¢ Udseetikke apparatet forild, varme, direkte sollys eller ekstreme temperaturer.

e Placérikke apparatetinzaerheden af en varmekilde (komfur, opvarmningsenhed eller varme radiatorer).
¢ Overhold denide tekniske data anfgrte rumtemperatur for opbevaring og brug af apparatet.

2 Oversigt over de forskellige batterier

Batteriet ma kun bruges sammen med det hovedapparat, der fremgar af fglgesedlen (eller lignende). Brug aldrig
batteriet ssmmen med et andet hovedapparat eller med hovedapparater fra andre producenter.
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5 Udferlig brugervejledning

For sikker montering og brug af batterieti apparatet samt korrekt bortskaffelse henvises til brugervejledningen, der
folger med apparatet. Denne skal folges.

4 Bortskaffelse af batterierne

Etlithium-ion-batteriindeholder miljgskadelige stoffer og skal tages ud, for apparatet skrottes. Batterier skal altid veere
fuldt afladede og kontakterne isoleret med tape for bortskaffelse for at undga kortslutninger.

Symbolet med en overstreget skraldespand pa et batteri eller et genopladeligt batteri betyder, at
batterier og genopladelige batterier ikke ma bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet.
Separatindsamling har til formal at sikre miljgvenlig genanvendelse og undga skader pa miljg og
sundhed. Du er forpligtet til at bortskaffe brugte batterier (inklusive genopladelige batterier)
korrekt.
Vorwerk harindgdet en ordning bl.a. med offentligt godkendte organisationer om returnering og korrekt bortskaffelse
af vores batterier via etindsamlingsnetvaerk. Du kan aflevere vores batterier gratis i vores butikker, samt pd kommunale
indsamlingssteder og hos forhandlere, der er med i dette indsamlingsnetvaerk.
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1 Opasnostiisigurnosne napomene

AN

Opasnost od eksplozije!

Nestruéno rukovanje baterijom ili uredajem moze dovesti do eksplozije.

¢ Koristite se samo originalnim Vorwerkovim punjivim baterijama koje su prikladne za Vas uredaj.

* Nikada ne pokusavajte otvoriti, popraviti ili modificirati bateriju. Neispravne baterije moraju se zamijeniti
originalnim Vorwerkovim baterijama.

¢ Ostecene baterije prestanite upotrebljavati.

Opasnost od eksplozijeili pozaral

Uredaj se moze zapaliti ako ga izloZite toplini, prekrivate napajanje ili uredaj ne upotrebljavate kako je predvideno.

¢ Uredajisavdodatnipribor (posebno paket baterija) nikada se ne smije stavljati u vatru ili zagrijavati vanjskim
izvorom topline.

« Nemojte nastaviti upotrebljavati uredaj ili bilo koji njegov pribor (osobito bateriju) ako je pao na podilisu na
njemu vidljiva oSteéenja i kvarovi.

¢ Nikada nemoijte kratko spojiti bateriju, npr. dodirivanjem polova baterije metalnim predmetima.

¢ Osigurajte da dijelovi koji sluZe za napajanje nikada ne budu prekriveni.

Opasnost od eksplozije ili pozaral
Punjenje nepunjivih baterija moZze izazvati pozar ili eksploziju!
e Upotrebljavajte samo original bateriju Vorwerk koja je prikladna za Vas uredaj.

Opasnost od pozara!

Upotreba neodgovarajuceg punjaca moze ostetiti bateriju i izazvati pozar.

¢ Uredaj koristite samo s originalnim proizvodima marke Kobold.

e Zapunjenje baterije odnosno uredaja upotrebljavajte samo odvojivu jedinicu napajanja (punjac ili opciju
punjenja) koja je isporu¢ena s ovim uredajem.

Opasnost od pozara!

Ako voda ude u bateriju, moZe izazvati pozar.

* Nikada nemojte ¢istiti bateriju vodom, teku¢im sredstvima za ¢iS¢enje ili vlaznom krpom.

¢ Drzite bateriju dalje od vode ili drugih tekucina.

Opasnost od pozaral

Slu¢ajno uklju€ivanje uredaja ili baterije tijekom transporta moze dovesti do akumulacije topline, pa ¢ak i do pozara.
¢ lzvadenu bateriju Saljite s izoliranim kontaktima. Izbjegavajte dodir s metalom.

¢ Ako Saljete glavni uredaj s umetnutom baterijom, slijedite upute u priru¢niku glavnog uredaja.

AN

Opasnost od kontakta s opasnim tvarimal

Curenje elektrolita iz punjivih baterija ili baterija moze dovesti do ozljeda.

* Nemojte dodirivatiiscurjeli elektroliti ostatke elektrolita, npr. na ispraznjenim punjivim baterijama ili baterijama,
bez zastite za kozu i o¢i.

¢ Iscurjeli elektrolit ne smije dodi u kontakt s kozom, o¢ima i sluznicom.

e Uslucaju kontakta odmah operite ruke te obilato isperite ¢istom vodom odi li sluznicu.

e Drizite se podalje od para elektrolita koje izlaze i osigurajte dobru ventilaciju.

¢ Akoidaljeimate simptomeiliako je elektrolit doSao u kontakt s Vasim ocima ili sluznicom, obratite se lije¢niku.

¢ Odmabh operite ili bacite odjecu i tekstil koji je doSao u dodir s elektrolitom ili ostatkom elektrolita.

¢ Iscurjeli elektrolit, ostaci elektrolita i iscurjele punjive baterije ili baterije su zapaljive. Drzite ih dalje od vatre i
vrudine.

(V)

Opasnost od ostec¢enja baterije!

Nepravilnom upotrebom baterije ona se moze ostetiti.

« Uredaj potpuno napunite najmanje jednom godisnje kako bi se sprijecilo dubinsko praznjenje, a time i skracivanje
vijeka trajanja baterije.
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Opasnost od ostecenja baterije!

Ekstremna vrudina ili hladnoca skracuju vijek trajanja baterije i/ili mogu izazvati njezina oStec¢enja.

e Neizlazite uredaj vatri, toplini, izravnoj suncevoj svjetlosti ili previsokim temperaturama.

¢ Uredaj nemoijte stavljati blizu izvora topline (Stednjaka, grijalica ili vruéih grijacih tijela).

e Pridrzavajte se temperatura okoline navedenih u tehni¢kim podacima za skladistenje i upravljanje.

2 Pregledrazli¢itih baterija

Bateriju upotrebljavajte samo s glavnim uredajem navedenim npr. na dostavnici (ili sli¢no). Bateriju nikada nemojte
upotrebljavati ni s jednim drugim glavnim uredajem ni s glavnim uredajima drugih proizvodaca.
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3 Detaljne upute za uporabu

Upute o sigurnoj ugradniji i upotrebi baterija u uredaju, kao i njenom pravilnom zbrinjavanju potraZite u uputama za
uporabu isporué¢enima uz uredaj. Slijedite ih.

4  Zbrinjavanje baterija
Litij-ionska baterija sadrZi tvari Stetne za okoli§ i potrebno ju je izvaditi prije zbrinjavanja uredaja u otpad. Baterije
odlazite u otpad samo kada su potpuno ispraznjeneiizolirajte kontakte ljepljivom trakom kako biste izbjegli kratki spoj.

Simbol prekrizene kante za smece na bateriji ili punjivoj bateriji znaci da se baterija ni punjiva
baterija ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Odvojenim prikupljanjem treba osigurati ekoloski
prihvatljivo recikliranje i sprijeciti Stetu okoliSu i zdravlju. Stare baterije (uklju¢ujuci punjive baterije)
duzni ste pravilno zbrinuti.
Tvrtka Vorwerk angazira javno odobrene organizacije da, medu ostalim, preuzimaju i pravilno zbrinjavaju njene baterije
putem mreZe sabirnih mjesta. Nase baterije moZete besplatno vratiti u nase prodavaonice, kao i odloZiti na gradskim
sabirnim mjestima i kod trgovaca koji su dio ove sabirne mreze.
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1 Veszélyek és biztonsagi utasitasok

AN

Robbanasveszély!

Az akkumulator vagy a készilék szakszer(itlen kezelése robbanastidézhet eld.

¢ Haszndlja kizardlag a késziilékhez alkalmas eredeti Vorwerk akkumulatorokat.

¢ Soha ne kisérelje meg kinyitni, javitani vagy megvaltoztatni az akkumulatort. A meghibasodott akkumuldtorokat Uj
eredeti Vorwerk akkumulatorra kell cserélni.

¢ Nehasznélja tovdbb az akkumulatort, ha az megsériilt.

Robbanasveszély, ill. tlizveszély!

Akészilék kigyulladhat, ha h6 hatdsanak teszi ki, a tdpegységet letakarja vagy nem rendeltetésszerlien haszndlja.

e Akésziléket és valamennyi tartozékot (kiilénds tekintettel az akkumulatorra) soha ne dobja nyilt langba, ill.
melegitse fel kiilsé héforrassal.

¢ Nehaszndlja a késziléket és valamennyi tartozékot (kiilonds tekintettel az akkumuldtorra), ha az a padléra esett
és lathatd sérilések vagy miikodési zavarok észlelheték rajta.

e Sohanezérjarévidre az akkumulatort, pl. az akkumuldtor érintkezihez hozzaéré fém targyakkal.

« Ugyeljen arra, hogy ne takarja le a tapegységet.

Robbanésveszély, ill. tlizveszély!
Ujratoltésre nem alkalmas elemek feltoltése tiizet vagy robbanast idézhet eld!
e Hasznélja kizardlag a készllékéhez alkalmas eredeti Vorwerk akkumulatort.

Tlizveszély!

Nem megfeleld toltékésziilék hasznalata karosithatja az akkumuldtort és tiizet idézhet eld.

e Hasznéljon a készulékhez kizérolag eredeti Kobold tartozékokat.

e Azakkumulator,ill. a készllék feltltéséhez kizdrdlag a készlilékhez mellékelt levehetd ellatd egységet (haldzati
tolté, ill. toltékésziilék) haszndlja.

Tlzveszély!

Ha viz kerlil az akkumuldtorba, tliz keletkezhet.

¢ Sohanetisztitsa az akkumulatort vizzel, folyékony tisztitdszerekkel vagy nedves tisztitokenddvel.
e Azakkumuldtort tartsa tavol viztél vagy mas folyadékoktol.

Tlzveszély!

Akészilék vagy az akkumuldtor véletlenszer( beinditasa vagy aktivalasa szallitas kdzben hé, vagy akar tliz is

keletkezhet.

e Akiszerelt akkumuldtort szigetelt érintkezdkkel kiildje el. Kerilje a fémmel térténd kdzvetlen érintkezést.

¢ Amennyiben a f& késziiléket behelyezett akkumuldtorral kiildi el, Ugy kdvesse a f6 késziilék hasznalati
utasitdsdban taldlhaté utasitadsokat.

AN

Veszélyes anyagokkal torténd érintkezés okozta veszély!

Az akkumuldtorbdl vagy elemekbdl kilép& elektrolit sériilést okozhat.

e BOr-ésszemvédelem nélkiil ne érintse meg a szivargd akkumulatoron vagy elemeken 1évé kifolyt elektrolitot és
elektrolit maradvanyokat.

e BO&r,szem és nydlkahartydk nem érintkezhetnek a kiszivargott elektrolittal.

e Véletlenszerl érintkezés esetében azonnal mossa meg a kezét, és dblitse ki a szemét vagy a nyalkahartyakat bé
tiszta vizzel.

e Maradjon tavol kifolyt elektrolitg&zoktdl és gondoskodjon a megfeleld szell§ztetésrdl.

e Forduljon orvoshoz, ha tovabbra is panaszai vannak vagy elektrolit keriilt a szemébe vagy nyalkahartyajara.

« Haladéktalanul gondosan mossa ki vagy drtalmatlanitsa a ruhat és a textilanyagokat, amelyek érintkeztek a kifolyt
elektrolittal vagy elektrolit maradékokkal.

« Akifolyt elektrolit, elektrolit maradékok, valamint a kifolyt akkumulatorok vagy elemek gyulékonyak. Ezeket tartsa
tavol tlztsl és h6tdl.

0
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Az akkumulatorok sériilésének veszélye!

Az akkumuldtor helytelen hasznalata az akkumulator meghibdsoddsahoz vezethet.

«  Eventelegaldbb egyszer teljesen téltse fel a késziiléket, ezzel megakadalyozza a mélykisiilést és ezaltal
megakadalyozza az akkumulator élettartamanak megrévidilését.

Az akkumuldtor meghibasodéasanak veszélye!

Arendkivili forrosag vagy hideg leréviditi az élettartamot és/vagy kart tehet az akkumulatorban.

¢ Netegye kiakésziléket tliz, hé vagy kdzvetlen napsugarzas, vagy til magas hémérsékletek hatasanak.
¢ Ne helyezze a késziiléket héforras (tlizhely, flit6berendezés vagy forrd flitStest) kdzelébe.

e Tartsabe amiszaki adatokban a téroldsra és miikodtetésre vonatkozdé kdrnyezeti hémérsékleteket.

2 A klUldonb6z6 akkumulatorok attekintése

Haszndlja az akkumulatort pl. a szallitélevélben (vagy hasonlé dokumentumban) megadott f& készililékkel. Soha ne
hasznélja az akkumuldtort mas f6 készilékkel vagy mas gyartd 6 készllékeivel.
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3 Részletes hasznalati utasitas

Az akkumulator gépbe tdrténd beszerelését és hasznalatat, valamint szakszer( drtalmatlanitasat a készilékhez
mellékelt hasznalati utasitas tartalmazza. Ezt vegye figyelembe.

4 Az akkumulator artalmatlanitasa

A licium-ion akkumuldtorok kdros anyagokat tartalmaznak és a gép kiselejtezése elStt el kell tavolitani azokat.
Rovidzarlatok elkeriilése érdekében artalmatlanitsa az akkumuldtorokat kizardlag teljesen lemerdlt dllapotban,
ragasztdszalaggal szigetelt érintkezékkel.

Az elemeken vagy akkumuldtorokon lathaté athuzott szemeteskuka szimbdlum azt jelenti, hogy az

elemeket és akkumulédtorokat tilos a haztartasi hulladékba dobni. A szelektiv gyUjtés biztositja a

kérnyezetvédelemnek megfeleld artalmatlanitast és elkeriilheték a kdrnyezeti és egészségi karok.

On kételes a hasznalt elemeket (akkumulatorokat is) szakszer(en artalmatlanitani.
AVorwerk a gy(jt6haldzaton keresztil hivatalosan engedélyezett szervezeteket biz meg tdbbek kdzott az

akkumulatorainak visszavételével és szakszer( drtalmatlanitasaval. Valamennyi akkumulatort kdltségmenetes leadhat

a sajat Uzleteinkben, valamint a k6z6sségi gyljtéhelyeken és keresked&knél, amennyiben azok a gyljtéhalozathoz
csatlakoznak.
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1 Faremomenter og sikkerhetsanvisninger

AN\

Eksplosjonsfare!

Ufagmessig hdndtering av batteriet eller enheten kan fare til en eksplosjon.

e Tilenheten din ma du kun bruke egnede originalbatterier fra Vorwerk.

e Duma aldripreve a pne, reparere eller modifisere batteriet. Defekte batterier ma skiftes ut mot nye
originalbatterier fra Vorwerk.

¢ lkke bruk batteriet lenger hvis det er skadet.

Eksplosjons- eller brannfare!

Enheten kan begynne & brenne, hvis du utsetter den for hagy varme, dekker til stremforsyningen eller ikke bruker

enheten riktig.

e Hverken enheten eller noen tilbeharsdel (seerlig batteriet) ma noen gang legges pa dpenild eller varmes opp av en
ekstern varmekilde.

e Ikke bruk enheten eller noen tilbeharsdel (seerlig batteriet) mer hvis de har falti gulvet og viser tegn til synlige
skader eller driftsforstyrrelser.

» Duma aldri kortslutte batteriet, eksempelvis med metallgjenstander som ligger an mot batteripolene.

e Pass pa at strgmforsyningen ikke er tildekket.

Eksplosjons- eller brannfare!
Lading av batterier som ikke er oppladbare, kan fare til brann eller eksplosjon!
e Tilenheten din ma du kun bruke det egnede originalbatteriet fra Vorwerk.

Brannfare!

Bruk av en batterilader som ikke egner seg, kan skade batteriet og fgre til brann.

e Dumakun bruke enheten med originalt Kobold tilbehar.

e Forélade batteriet eller enheten ma du bare bruke den avtakbare stremforsyningsenheten (lader eller
lademulighet) som fulgte med denne enheten.

Brannfare!

Hvis det kommer vann i batteriet, kan det fore til brann.

e Duma aldrirengjere batteriet med vann, flytende rengjeringsmidler eller en fuktig rengjeringsklut.
e Hold batteriet pa god avstand fra vann og andre vaesker.

Brannfare!

Som fglge av en utilsiktet utl@sning eller aktivering av enheten eller batteriet under transporten kan det oppsta

varmeutvikling og til og med brann.

e Narduskal sende et utmontert oppladbart batteri, ma kontaktene veere isolert. Unngé kontakt med metall.

¢ Fglganvisningeneiveiledningen for hovedenheten, hvis du sender en hovedenhet med innsatt oppladbart
batteri.

AN\

Fare pa grunn av kontakt med farlige stoffer!

Lekkasje av elektrolytt fra oppladbare batterier eller engangsbatterier kan forarsake personskader.

e Uten hud- og syebeskyttelse ma du ikke ta pa elektrolytt som har lekket ut eller pa elektrolyttrester, f.eks. pa lekke
oppladbare batterier eller engangsbatterier.

e Lekket elektrolytt ma ikke komme i kontakt med hud, @yne og slimhinner.

e Ved utilsiktet kontakt ma du omgaende vaske hendene og skylle gynene eller slimhinnene med rikelig med rent
vann.

¢ Hold degunna utlekket elektrolyttdamp og serg for god ventilasjon.

e Hvisdu fortsetter & oppleve ubehag eller elektrolytten har kommet i kontakt med @yne eller slimhinner, ma du
kontakte lege.

e Vaskkleer og tekstiler som har kommet i kontakt med utlekket elektrolytt eller elektrolyttrester, omgdende og
grundig, eller kasser dem.

* Lekket elektrolytt, elektrolyttrester samt lekke oppladbare batterier eller engangsbatterier er brannfarlige. Hold
dem borte fraild og varme.

0
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Fare for skade pa batteriene!
Feil bruk av batteriet kan skade det.
e Ladopp enheten minst en gangiaret, for a unngé at den lades helt ut, noe som kan forkorte batterienes levetid.

Fare for skade pa batteriet!

Ekstrem varme eller kulde vil forkorte levetiden og/eller forarsake skade pé de oppladbare batteriene.

e Ikke utsett enheten for dpenild, varme, direkte sollys eller haye temperaturer.

e Ikke plasser enhetenineerheten av en varmekilde (komfyr, varmeapparat eller varm radiator eller panelovn).
¢ Overhold de omgivelsestemperaturene som er spesifisert i de tekniske dataene for oppbevaring og drift.

2 Oversikt over de forskjellige oppladbare batteriene

Det oppladbare batteriet skal kun brukes sammen med den hovedenheten som f.eks. er angitt i falgeseddelen e.l. Det
oppladbare batteriet skal aldri brukes sammen med en annen hovedenhet eller med hovedenheter fra andre
produsenter.
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3 Detaljert bruksanvisning

Sikker innmontering og bruk av det oppladbare batteriet i enheten samt fagmessig kassering fremgar av
bruksanvisningen som fulgte med enheten. Ta hensyn til disse.

4 Kassering av batteriene

Litiumionbatteriet inneholder miljafarlige stoffer og ma fijernes far enheten kasseres. Kasser batteriene kun i helt
utladet tilstand, ogisoler kontaktene med tape for 8 unnga kortslutning.

Symbolet med sgppelkassen med et kryss over, avbildet pa et batteri, betyr at batteriet ikke skal
kastes i husholdningsavfallet. Avfallssortering sikrer miljgvennlig gjenvinning og bidrar til @ unnga
milje- og helseskader. Du er forpliktet til & kassere gamle batterier (ogsa oppladbare) pé en faglig
forsvarligmate.

Vorwerk har engasjert offentlig godkjente organisasjoner bl.a. med innsamling og faglig forsvarlig kassering av batterier
via et nettverk avinnsamlingspunkter. Du kan levere inn batteriene vare gratis i butikkene vare, samt pa kommunale
gjenbruksstasjoner og hos forhandlere som er tilsluttet dette innsamlingsnettverket.
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1 Pericole si masuri de siguranta

AN\

Pericol de explozie!

Manipularea neadecvata a acumulatorului sau a aparatului poate duce la explozie.

e Utilizatidoar acumulatoarele originale Vorwerk adecvate aparatului dumneavoastra.

e Nuincercatiniciodata sa deschideti, sa reparati sau sd modificati acumulatorul. Acumulatoarele defecte trebuie
inlocuite cu un pachet nou si original de acumulatori Vorwerk.

¢ Numaiutilizatiacumulatorul in cazul in care s-a defectat.

Pericol de explozie si respectiv pericol de incendiu!

Aparatul poate lua foc daca il expunetila cdldurd, dacd se acoperd sursa de alimentare sau daca nu fl utilizati conform

destinatiei.

e Aparatul sitoate accesoriile (in special acumulatorul) nu trebuie sub nicio forma aruncate in foc sau incdlzite cu o
sursa externa de caldura.

e Numai utilizati aparatul si toate accesoriile sale (in special acumulatorul), dacd au cazut pe sol si daca prezintd
deteriorari vizibile sau defectiuni de functionare.

¢ Nuscurtcircuitati niciodatd acumulatorul, de exemplu, atingdnd cu piese metalice, bornele acestuia.

e Asigurati-va cd sursa de alimentare nu este acoperita.

Pericol de explozie si respectiv pericol de incendiu!
Incercarea de aincdrca baterii nereincdrcabile poate duce laincendiu sau explozie!
e Utilizatidoar acumulatorul original Vorwerk adecvat aparatului dumneavoastra.

Pericol de incendiu!

Utilizarea unei unitati de incdrcare neadecvate poate duce la deteriorarea acumulatoruluisi laincendiu.

e Utilizati aparatul doar cu accesorii originale Kobold.

¢ Pentruincdrcarea acumulatorului si respectiv, a aparatului, folositi doar unitatea de alimentare detasabila (unitate
deincarcare, respectiv, echipament de incarcare) care a fost livratd impreuna cu acest aparat.

Pericol de incendiu!

Patrunderea apei in acumulator poate duce laincendiu.

¢ Nucurdtati niciodatd acumulatorul cu ap3, produse de curatare lichide sau cu o laveta umeda.
e Tinetiacumulatorul la distantd de apa sau alte lichide.

Pericol de incendiul!

Deblocarea sau activarea accidentald a aparatului sau a acumulatorului in timpul transportului poate duce la

formarea de cdldurd, care poate provoca inclusiv un incendiu.

¢ Acumulatorul demontat din aparat se va expedia cu contactele izolate. Evitati contactul cu metalul.

e Urmatiinstructiunile din manualul aparatului principal, in cazul in care expediati un aparat principal cu
acumulatorul incd inserat in acesta.

AN\

Pericol cauzat de contactul cu substante periculoase!

Scurgerea electrolitului din acumulatoare sau baterii poate duce la ranire.

o Dacd s-ascurs electrolit, respectiv resturi de electrolit din acumulatoare sau baterii descarcate (de exemplu), nu
colectati electrolitul sau resturile de electrolit, fara protectie pentru ochisi piele.

e Electrolitul scurs nu trebuie sa intre in contact cu pielea, ochii sau cu mucoasele.

« Incazde contact accidental, spalati mainile si curatatiimediat ochii sau mucoasele, cu apa curata, din abundenta.

e Statiladistanta de vaporii de electrolit si asigurati o aerisire adecvata a spatiului.

e Apelatilaasistentd medicald dacd neplacerile persistd sau dacd ochii sau mucoasele au intratin contact cu
electrolitul.

e Piesele deimbrdacaminte sau textilele, care au intratin contact cu electrolitul scurs sau cu resturi de electrolit, se
vor spalaimediat foarte bine sau se vor elimina la deseuri.

¢ Electrolitul scurs, resturile de electrolit, precum si acumulatoarele sau bateriile descarcate sunt inflamabile.
Tineti-le la distantd de foc si caldura.

(U
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Pericol de deteriorare a acumulatorului!

Utilizarea incorectd a acumulatorului poate duce la deteriorarea acestuia.

» Incércati complet aparatul cel putin o datd pe an pentru a evita descércarea profunda si, in consecinta, scurtarea
duratei de viatd a acumulatorului.

Pericol de deteriorare a acumulatorului!

Temperaturile extrem de ridicate sau scazute, reduc durata de viata si/sau pot deteriora acumulatorul.

¢ Nuexpunetiaparatul la foc, cdldura sau radiatie solara directa si nici la temperaturi foarte ridicate.

¢ Nuamplasatiaparatul aproape de o sursd de caldurd (cuptor, aparat de incalzit sau radiatoare fierbinti).

¢ Respectati temperaturile ambiante specificate in cadrul datelor tehnice, atat pentru depozitare cat si pentru
utilizare.

2 Privire de ansamblu asupra diferitilor acumulatori

Utilizati acumulatorul doar cu aparatul principal caruia i-a fost destinat de ex. cel specificat pe foaia de livrare (sauin alt
document asemandtor). Nu utilizati niciodatd acumulatorul cu un alt aparat principal sau cu aparate principale
provenite de la alti producatori.
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3 Manual de utilizare detaliat

Instalarea in aparat si utilizarea in siguranta a acumulatorului, precum si eliminarea adecvata la deseuri a acestuia, se
regasesc descrise in manualul de utilizare anexat aparatului. Respectati instructiunile din manual.

4 Eliminarea la deseuri a acumulatorului

Acumulatorul litiu-ion contine diferite substante nocive pentru mediu si trebuie sa fie scos din aparat, inainte de casare.
Eliminati acumulatoarele la deseuri doar complet descdrcate, cu contactele izolate cu banda adeziva, pentru a evita
scurtcircuitele.

Simbolul cu pubela de gunoi taiata, regdsit pe o baterie sau pe un acumulator, semnifica faptul ca
bateriile siacumulatorii nu se vor arunca la deseuri menajere. Colectarea selectiva a deseurilor ar
trebui sa asigure o revalorificare ecologica, cu evitarea daunelor pentru mediu si pentru sédnatate.
Aveti obligatia de a elimina la deseuri in mod corect bateriile (inclusivacumulatorii).

Vorwerk desemneaza, in vederea preludrii si elimindrii corecte la deseuri a acumulatorilor sdi, organizatii autorizate
public, prin intermediul unei retele de colectare. Puteti preda gratuit acumulatorii nostri in magazinele noastre, la
punctele municipale de colectare sila comerciantii care fac parte din aceastd retea de colectare.
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1 Nebezpecenstva a bezpednostné pokyny

AN\

Nebezpecenstvo vybuchul!

Nesprdvna manipulécia s batériou alebo pristrojom mdze spdsobit vybuch.

¢ Pouzivajte len origindlne batérie znacky Vorwerk uréené pre vas pristroj.

e Batériu sa nikdy nepokusajte otvérat, opravovat ani upravovat. Chybné batérie sa musia vymenit za nové
origindlne batérie znacky Vorwerk.

¢ Akje batéria poSkodena, nepouzivajte ju.

Nebezpedenstvo vybuchu alebo poziaru!

Pristroj m&ze zacat horiet, ak ho vystavite vysokym teplotdm, ak prikryjete napajaci zdroj alebo ak ho nebudete

pouzivat podla stanoveného pouzivania.

e Pristroj a vietko prislusenstvo (predovsetkym batéria) nesmu byt nikdy vystavené otvorenému ohriu alebo
externym zdrojom tepla.

e Prestante pouzivat pristroj a vSetko prislusenstvo (najma batérie), ak spadli na zem su ocividne poskodené alebo
vykazuju poruchu.

¢ Vziadnom pripade batériu neskratujte, napriklad kovovymi predmetmi, ktoré sa opieraju o pdly batérie.

e Uistite sa, Ze napéjaci zdroj nie je zakryty.

Nebezpecenstvo vybuchu alebo poZziaru!

Nabijanie nenabijatelnych batérii méze spdsobit poZziar alebo vybuch!

¢ Pouzivajte iba origindlnu batériu Vorwerk vhodnu pre vas pristroj.

Nebezpecenstvo vzniku poziaru!

Pri pouZiti nevhodnej nabijacky sa méze poskodit akumulator a vzniknut poZiar.

e Pristroj pouzivajte len s origindlnym prisluSsenstvom Kobold.

¢ Nanabijanie akumuldtora, resp. pristroja pouZzivajte len snimatelnt nabijaciu jednotku (nabijacka, resp. nabijacie
zariadenie), ktord bola dodana spolu s tymto pristrojom.

Nebezpecenstvo vzniku poziaru!

Ak sa do batérie dostane voda, moze sposobit poziar.

e Batériu nikdy necistite vodou, tekutymi Cistiacimi prostriedkami ani vihkou ¢istiacou handric¢kou.
e Batériu uchovavajte mimo dosahu vody alebo inych kvapalin.

Nebezpedenstvo vzniku poziaru!

Neumyselné spustenie alebo aktivacia zariadenia alebo batérie pocas prepravy méze mat za ndsledok uvolfiovanie
tepla a dokonca az vznik poZiaru.

¢ Vybitl batériu zasielajte s izolovanymi pélmi. Vyhnite sa kontaktu s kovom.

e Akposielate zariadenie s vlozenou batériou, postupujte podla pokynov v prirucke k zaradeniu.

AN

Nebezpedenstvo pri kontakte s nebezpe¢nymi latkami!

Vyteéeny elektrolyt zakumulatora alebo batérii moze spdsobit zranenia.

¢ Nechytajte vyteceny elektrolyt alebo zvysky elektrolytu napr. na vyte¢enych akumuldtoroch alebo batéridch bez
ochrannych rukavic a okuliarov.

*  Vytedeny elektrolyt nesmie prist do kontaktu s koZzou, o¢ami a sliznicami.

e Vpripade ndhodného kontaktu si umyte ruky a vyplachnite oci alebo sliznice ihned dostatoénym mnozstvom
Cistej vody.

e NepribliZzujte sa k unikajicim param elektrolytu a zabezpecte dobré vetranie.

e AktaZkosti neustlpia alebo ak prisiel elektrolyt do kontaktu s o¢ami alebo sliznicami, vyhladajte lekara.

¢ Oblecenie atextilie, ktoré prisli do kontaktu s vyte€¢enym elektrolytom alebo zvySkami elektrolytu, okamzZite
dékladne vyperte alebo ich zlikvidujte.

e Vyteceny elektrolyt, zvysky elektrolytu, ako aj vytec¢ené akumulétory alebo batérie st horlavé. Uchovavajte ich
mimo dosahu ohna a tepla.

0

Nebezpecenstvo poskodenia akumulatora!
V pripade nespravneho pouzivania akumuldtora hrozi poskodenie akumulatora.
¢ Najmenejrazrocne pristroj Uplne nabite, aby ste zabranili GpInému a tym skrateniu Zivotnosti batérie.
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Nebezpecenstvo poskodenia akumulatora!

Extrémne vysoké alebo nizke teploty skracuju Zivotnost a/alebo mézu spésobit poskodenie akumulatorov.

e Nevystavujte pristroj ohriu, horucave, priamemu sine¢nému ziareniu alebo nadmernym teplotam.

e Neumiestriujte pristroj do blizkosti zdroja tepla (sporék, ohrievac alebo hortci radiator).

e Dodrzte teplotu okolitého prostredia na skladovanie a pouZivanie pristroja uvedenu v technickych udajoch.

2 Prehlad jednotlivych batérii

Batériu pouZivajte len so zariadenim uvedenym na dodacom liste (alebo podobnom dokumente). Batériu nikdy
nepouZzivajte s inym zariadenim alebo so zariadeniamiinych vyrobcov.
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3 Podrobny navod na obsluhu

Informacie o bezpecnej instalacii a pouZivani batérie v zariadeni a jej spravnej likvidacii najdete v ndvode na obsluhu,
ktory je prilozeny k zariadeniu. Postupujte podla tychto informacii.

4 Likvidacia batérii
Litium-iénova batéria obsahuje latky, ktoré su Skodlivé pre Zivotné prostredie a pred vyradenim zariadenia sa musi
odstranit. Likvidujte len Uplne vybité batérie a izolujte pdly lepiacou paskou, aby ste zabranili vzniku skratu.

Symbol preciarknutého odpadkového ko$a znamena, Ze batérie a akumulatory sa nesmu likvidovat
spolu s komundlnym odpadom. Cielom separovaného zberu je zabezpedit recyklaciu Setrnt k
Zivotnému prostrediu a zabranit Skoddm na Zivotnom prostredi a zdravi. Ste povinni zlikvidovat
pouzité batérie (vratane nabijatelnych batérii) v stilade s predpismi.

Spolo¢nost Vorwerk poveruje autorizované organizécie zberom a riadnou likvidaciou svojich batérii prostrednictvom
zbernej siete. Nase batérie mbZete bezplatne odovzdat v nasich predajniach, dalej v zbernych dvoroch a u predajcov,
ktori su sucastou tejto zbernej siete.
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1 Nevarnostiin varnostni napotki

AN

Nevarnost eksplozije!

Nepravilno rokovanje z baterijo ali napravo lahko privede do eksplozije.

¢ Uporabljajte izklju€éno originalne baterije Vorwerk, primerne za vaso napravo.

¢ Ne poskusajte odpreti, popravljati ali predelovati baterije! Okvarjene baterije lahko zamenjate le z originalnimi
baterijami Vorwerk.

« Ceje baterijaposkodovana, je ne uporabljajte veé.

Nevarnost eksplozije oz. nevarnost pozara!

Ceje naprava izpostavljena visoki temperaturi ali &e je napajalnik prekrit ali se ne uporablja v skladu s predvidenim

namenom, se naprava lahko vname.

¢ Napravein njenih nadomestnih delov (3e zlasti baterije) nikoli ne mecite v ogenj oz. jih ne segrevajte z zunanjim
virom toplote.

e Napraveinvsega pribora (3e zlasti baterije) ne uporabljajte, e so padli na tla in imajo vidne poskodbe ali pa se
pojavljajo motnje pri delovanju.

¢ Nikoli ne sklenite baterije v kratek stik, na primer zaradi stika kovinskih predmetov s sponkami baterije.

¢ Pazite, da polnilnika ne prekrijete.

Nevarnost eksplozije oz. nevarnost pozara!
Polnjenje baterij, ki niso polnljive, lahko privede do pozara ali eksplozije!
¢ Uporabljajte izkljuéno originalne baterije Vorwerk, primerne za vaso napravo.

Nevarnost pozaral

Uporaba neprimernega polnilnika lahko poskoduje baterijo in povzro¢i pozar.

¢ Napravo uporabljajte izklju¢no z originalnimi nadomestnimi deli Kobold.

¢ Zapolnjenje baterije oz. naprave uporabljajte samo snemljivo napajalno napravo (polnilnik oz. sistem za
polnjenje), ki je bila priloZzena napravi ob dobavi.

Nevarnost pozaral

Ce v napravo vdre voda, lahko to privede do pozara.

e Baterije nikoli ne Cistite z vodo, tekocimi Cistili ali vlazno Cistilno krpo.
e Baterijo hranite stran od vode in drugih tekoc¢in.

Nevarnost pozaral

Zaradinenamerne sproZzitve ali aktiviranja naprave ali baterije med transportom, lahko pride do nastajanja toplote inv
skrajnem primeru do pozara.

¢ Demontirane polnljive baterije posiljajte z izoliranimi kontakti. Preprecite vsak stik s kovinskimi predmeti.

« Ceposiljate glavno napravo z vstavljeno polnljivo baterijo, upo$tevajte napotke v navodilih za glavno napravo.
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Nevarnost zaradi stika z nevarnimi snovmi!

1zliti elektrolit iz baterije lahko privede do poskodb.

« Nikoli se ne dotikajte izlitega elektrolita ali ostankov elektrolita iz baterij, brez uporabe zad¢&ite rok in oéi.

e Izliti elektrolit ne sme priti v stik s koZo, o€émi in sluznico.

¢ Prinenamernem stiku z elektrolitom, si umijte roke in izperite oci ali sluzni¢na tkiva z izdatno koli¢ino Ciste vode.

e Nezadrzujte se v blizini hlapov elektrolita in poskrbite za dobro prezracevanje.

« Ceboste kljub temu imeli tezave ali &e je elektrolit priel v stik zoémi ali sluzni¢nimi tkivi, se posvetujte z
zdravnikom.

e Oblacilaintkanine, kiso prisle v stik z elektrolitom ali ostanki elektrolita iz baterije, nemudoma temeljito operite ali
jih zavrzite.

¢ Izliti elektrolit, ostanki elektrolita in poSkodovane polnljive ali obi¢ajne baterije so vnetljivi. Te snovi hranite stran
od ognjain virov toplote.

(V)

Nevarnost poskodbe baterije!

Napacna uporaba baterije lahko privede do poskodb baterije.

* Napravo v celoti napolnite najmanj enkrat letno, da preprecite globoko izpraznitev in s tem skrajsanje Zivljenjske
dobe baterije.
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Nevarnost poskodbe baterije!

Cezmerna vrocina ali mraz skrajSata Zivljenjsko dobo baterije in/ali lahko povzrocita poskodbo baterije.

* Naprave ne izpostavljajte ognju, vrocini, neposredni sonéni svetlobi ali visokim temperaturam.

« Naprave ne postavljajte v blizino virov toplote (peci, ogrevalnih naprav ali radiatorjev).

e Vzdrzujte temperaturo okolice za skladis¢enje in uporabo naprave, predpisano v tehni¢nih podatkih.

2 Pregled razli¢nih polnljivih baterij

Polnljivo baterijo uporabljajte samo z glavno napravo, navedeno na dobavnici (ali podobnem dokumentu). Polnljive
baterije nikoli ne uporabljajte z drugimi glavnimi napravami ali z napravami drugih proizvajalcev.
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3 Iz&rpna navodila za uporabo

Napotke za varno vgradnjo polnljive baterije v napravo in varno uporabo ter pravilno odstranjevanje med odpadke
najdete v navodilih za uporabo, prilozenih napravi. Upostevajte ta navodila.

4 Odstranjevanje polnljive baterije med odpadke

Litij-ionske baterije vsebujejo okolju Skodljive snovi, zato jih je treba odstraniti iz naprave, preden jo zavrzete med
odpadke. Baterije odstranjujte v popolnoma izpraznjenem stanju ter izolirajte kontakte z lepilnim trakom, da preprecite
pojav kratkega stika.

Simbol prec¢rtanega smetnjaka na bateriji ali polnljivi bateriji, pomeni, da baterije in polnljive baterije
ne sodijo skupaj med gospodinjske odpadke. Z lo¢enim zbiranjem odpadkom se zagotovi okolju
prijazno recikliranje in preprecuje nastajanje skode za okolje in zdravje. Izrabljene baterije (in
polnljive baterije) je treba odstranjevati med odpadke na pravilen nacin.
Druzba Vorwerk pooblas¢a organizacije z uradnimi dovoljenji med drugim s prevzemom in pravilnim odstranjevanjem
svojih polnljivih baterij preko mreze zbirnih mest. Nase baterije lahko brezpla¢no predate v nasih trgovinah in tudi pri
javnih zbirnih mestih ter trgovcih, ki so del te mreze zbirnih mest.
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1 Risker och sakerhetsinformation

AN\

Explosionsrisk!

Felaktig hantering av batteriet eller apparaten kan leda till en explosion.

e Anvand endast|ampliga originalbatterier fran Vorwerk for apparaten.

e Forsokaldrig 6ppna, reparera eller modifiera batteriet. Defekta batterier maste bytas mot nya originalbatterier
fran Vorwerk.

¢ Anvandinte batteriet om det &r skadat.

Explosions- eller brandrisk!

Apparaten kan bérja brinna om den utsatts for varme, ndtdelen técks dver eller apparaten anvands pa felaktigt satt.

*  Apparaten och samtliga tillbehér (i synnerhet batteriet) far aldrig sldngas i 5ppen eld eller vdrmas upp med
externavarmekallor.

¢ Anvandinte apparaten och samtliga tillbehdr (i synnerhet batteriet) om de har fallit neri golvet och har synliga
skador ellerinte fungerar korrekt.

e Kortslut aldrig batteriet, till exempel genom att Iagga metallféremal mot batteripolerna.

¢ Kontrollera att ndtdelen inte ar dvertackt.

Explosions- eller brandrisk!
Laddning av icke-uppladdningsbara batterier kan leda till brand eller explosion!
e Anvand endast|ampliga originalbatterier fran Vorwerk for apparaten.

Brandrisk!

Anvandning av en olamplig laddare kan skada batteriet och kan leda till brand.

e Anvand endast apparaten med originaltillbehéren fran Kobold.

« Anvandvidladdning av batteriet eller apparaten endast den I6stagbara forsérjningsenheten (laddare eller
laddningstillbeh&r) som medfdljer apparaten.

Brandrisk!

Om vatten kommerinibatteriet kan det leda till brand.

e Rengoraldrig batteriet med vatten, flytande rengéringsmedel eller en fuktig rengéringsduk.
e Hall batteriet pa avstand fran vatten eller andra vatskor.

Brandrisk!

Oavsiktlig utlésning eller aktivering av apparaten eller batteriet vid transport kan leda till védrmeutveckling och i vérsta
fall till brand.

¢ Skicka ett urmonterat batteri med isolerade kontakter. Undvik kontakt med metall.

¢ Fdljanvisningarnaihuvudenhetens bruksanvisning om du skickar en huvudenhet med monterat batteri.

AN\

Fara vid kontakt med farliga @mnen!

Lackande elektrolyt fran batteriet kan leda till personskador.

e Vidrérinte utlackt elektrolyt eller elektrolytrester, t.ex. pa lackande batterier, utan hud- och dgonskydd.

e Utlackt elektrolyt far inte komma i kontakt med hud, 6gon eller slemhinnor.

e Tvétta hdnderna och skolj 6gonen eller slemhinnor med rikligt med rent vatten omedelbart om du far
batterivatska pa huden elleri 6gonen.

e Hallavstand till utstrommande elektrolytangor och kontrollera att ventilationen &r tillracklig.

¢ Kontakta ldkare om du fortsatter att ha besvar eller om elektrolyten har kommit i kontakt med égon eller
slemhinnor.

¢ Tvattaeller avfallshantera omedelbart kldder och textilier som har kommit i kontakt med utlackt elektrolyt eller
elektrolytrester.

e Utlackt elektrolyt, elektrolytrester samt Iackande batteri &r brandfarliga. Hall dem pa avstand fran eld och vérme.

0

Risk fér skador pa batteriet!

Felaktig anvandning av batteriet kan leda till skador pa batteriet.

e Laddaapparaten fullstandigt minst en gdng om aret for att férhindra djupurladdning med férkortad livslangd for
batteriet som foljd.
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Risk att skada batteriet!

Extrem varme eller kyla forkortar livslangden och/eller kan skada batteriet.

¢ Utsattinte apparaten for eld, varme, direkt solljus eller hdga temperaturer.

e Placerainte apparateninarheten avvarmekallor (spisar, virmeaggregat eller varma element).
e Foljomgivningstemperaturerna for férvaring och anvdndning som anges i tekniska data.

2 Oversikt &ver olika batterier

Anvand endast batteriet med exempelvis den huvudenhet som anges pa foljesedeln (eller liknande). Anvand aldrig
batteriet med en annan huvudenhet eller med huvudenheter fran andra tillverkare.

Kobold VK7 Kobold VR7 Kobold VM7 Kobold VB100

IV Jlv

5 Utforlig bruksanvisning

Du ser i den medfdljande bruksanvisningen hur du pa ett sdkert satt monterar och anvander batterieti enheten och hur
du avfallshanterar det pa ratt satt. Beakta den.

4 Avfallshantering av batterierna

Litiumjonbatteriet innehaller amnen som &r skadliga fér miljon och maste avidgsnas innan enheten skrotas.
Avfallshantera endast batterier helt urladdade och isolera kontakterna med tejp fér att férhindra kortslutning.

Den Overkorsade soptunnan pa ett batteri betyder att batterietinte far sldngas med
hushallsavfallet. Med hjalp av en separerad insamling ska man sékerstalla en miljdvanlig hantering sa
att miljé- och halsoskador férhindras. Du &r skyldig att avfallshantera gamla batterier pa ratt satt.

Vorwerk anlitar statligt tilldtna organisationer fér att bland annat samla in och avfallshantera sina batterier via ett
insamlingsn&t. Du kan utan kostnad Iamna in vara batterier i vara butiker samt pa kommunala miljéstationer och hos
handlare som &r anslutna till detta insamlingsnat.
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